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Estimats fallers, un any més tinc l’orgull de presidir 
aquesta centenària comissió, en un any molt im-
portant per a tots nosaltres.

Al ser un any tan especial he volgut escriure en el 
meu Saluda, les paraules amb què em vaig dirigir 
a tots vosaltres en la gala del Centenari, ja que crec 
que reflecteixen el que som i el que representem.

Abans d’això, vull que les meues primeres parau-
les estiguen dedicades a les nostres falleres ma-
jors i president infantil del passat exercici: Mónica, 
Aitana i Raúl, amb els quals, a més d’haver com-
partit un any meravellós, aquesta comissió està 
molt orgullosa, del bé que ens han representat i 
molt agraïda, per la qualitat humana i sentiment 
manifestat cap a la nostra festa.

Enguany, per a continuar sent una referència en 
el panorama faller en totes dues categories, con-
tinuarem amb el nostre Monument Gran, en la 
secció 1ªA, categoria de plata de la nostra festa i 
continuarem en la Secció Especial amb l’infantil.

Per això enguany, hem confiat en dos grans artis-
tes, Javier Álvarez Sala-Salinas, que torna després 
de diversos anys d’absència a plantar en la nostra 
demarcació per al Monument Infantil i Jose Ra-
món Devís, que segueix un any més en aquesta 
plaça, en el monument gran. Us assegure que no 
podríem estar en millors mans i amb el seu treball 
i la seua il•lusió, que és la nostra, estic segur que 
ompliran d’orgull, no sols al nostre barri, sinó a tot 
el panorama faller, consolidant amb el seu treball, 
la nostra il•lusió i bon fer en aquestes categoria.

Enguany a més, per motius obvis, serà molt es-
pecial per a mi, sent difícil expressar les emo-
cions que sent, perquè tindré un doble paper, el 
de representar a la comissió i el d’acompanyar a 
la meua filla com a Fallera Major. Per això, no puc 
acabar sense nomenar les persones que enguany 
ens representaran en aquest any tan important a 
la nostra Fallera Major: Celia Fuster Pallarés, la nos-
tra Fallera Major Infantil: Lola López Flor i al nostre 
President Infantil: Miguel López Flor. Desitjar-los 
tot el millor en aquestes falles del 2023, amb la 
confiança i seguretat de sentir-nos molt ben re-
presentats. Estem segurs que passaran un any 
inoblidable, el qual romandrà sempre en la seua 
memòria.

Per a finalitzar, tal com us he dit a l’inici us deixe 
per escrit les paraules que vaig pronunciar en la 
Gala del Centenari.

El 24 de desembre de 1916, segons diuen les cròni-
ques, una gran desfilada amb banda de música va 
inaugurar el Mercat Colon, un edifici modernista 
concebut per l’arquitecte Francisco Mora per a cobrir 
la necessitat d’un mercat d’alimentació en l’Eixam-
ple valencià.

Era una època en la qual encara existien pròximes a 
la Gran Via algunes séquies i fins i tot trossos d’hor-
ta, on ha anat desenvolupant-se amb el discórrer del 
temps el nostre barri, que coneixem com l’Eixample. 
Un barri que quasi fregava l’extraradi, bé lluny per 
tant de la seua eclosió actual.

En eixe any naixia la nostra comissió, quan un grup 
de comerciants i veïns del barri, entre els quals es 
trobava el meu besavi, Manuel Fuster, van decidir 
plantar la primera Falla. Els unia la il•lusió, el lliura-
ment i el seu amor a València i a les falles. Tots ells 
somiaven que la seua labor no seria efímera i així va 
ser, perquè va ser continuada per molts altres fins a 
arribar als nostres dies i sens dubte ens van inculcar 
el seu sentiment i la seua lluita per mantindre viva 
esta Comissió. Perquè han passat moltes persones, 
successos i esdeveniments, però sempre s’ha tingut 
un horitzó, que és deixar una base el més sòlida pos-
sible per a donar continuïtat en el futur a la nostra 
falla i a la festa fallera.

Des d’aqueixa època fins als nostres dies, hem cres-
cut com a comissió, hem millorat els monuments i 
ha romàs visca la flama de la festa i el sentiment de 
pertinença, per això hui estem tots ací reunits per a 
celebrar el nostre Centenari. I en dir el nostre Cente-
nari, no puc per més que sentir una gran emoció, ja 
que aquest, és l’esdeveniment més excitant i impor-
tant de tots els que ha viscut la nostra Falla al llarg 
dels seus anys d’existència.

Hui, com el millor homenatge possible a tots ells, 
estem commemorant el que ells van somiar aconse-
guir i celebrant-lo amb la importància que mereix, 
perquè quede constància d’un llegat a perpetuar als 
que a nosaltres ens succeiran.

Una comissió fallera, és el lloc on compartim un 
mateix sentiment, on es gestionen il·lusions, man-
tenint uns vincles històrics, tradicionals i culturals 
comuns, on tenim consciència de pertànyer a un 
mateix grup diferenciat que posseeix una identitat 
i un destí comú. 

La nostra comissió és la culminació de l’aportació 
desinteressada de tots i cadascun dels seus mem-
bres. Hui podem dir que és la culminació d’un somni 
iniciat en les albors del segle XX que contínua inalte-
rable en els nostres dies. Aquest és el millor homenat-
ge que podem fer a tots els que ens van precedir, que 
ara mateix estan veient com el seu esforç i il•lusió el 
continuem mantenint i a més continuem treballant 
perquè els que ens seguisquen, continuen amb la 
Festa Fallera i fent més gran si cap a la nostra falla

Perquè l’èxit està en el treball i en la col•laboració de 
tots, majors i joves, homes i dones al servei d’aquest 
gran projecte que és la nostra Comissió. Per això com 
a president, vull transmetre la meua més sincera 
admiració i el meu més afectuós agraïment a totes 
aqueixes persones que han fet i fan possible que arri-
bem fins ací i especialment vull fer esment a tots els 
que han sigut Presidents, a les Falleres Majors, a les 
seues executives i a totes les falleres i fallers anònims 
que han aconseguit que la Falla Comte Salvatierra-Ci-
ril Amorós-Mercat de Colon siga el que és hui dia.

Esta nit, a més de mirar cap endarrere i somriure 
d’alegria pel que hem aconseguit i arribat a ser, us 
convide a mirar cap avant i pensar en el futur. Per-
què coneixent el passat, treballant en el present i 
pensant en el futur, continuarem amb el camí traçat 
per a continuar lluitant a preservar les nostres arrels. 
Per això, hem d’esforçar-nos a continuar millorant 
en tot el que puguem, i a fer-ho sense perdre el que 
més valorem, l’ambient familiar que envolta a tot el 
que fem i que sens dubte és una dels nostres millors 
senyals d’identitat. 

I això és el que m’agradaria remarcar: som una fa-
lla Centenària, plena de moments especials en tot el 
nostre recorregut faller, una falla amb una comissió 
entregada en la qual cada any sumem cada vegada 
més fallers censats, però continuem sent una gran 
família fallera. Prova d’això és veure les cares de la 
gent aquesta nit i l’amor que destil•len els retroba-
ments que s’han produït hui. Això és el bonic de la 
nostra Comissió, un grup de gent que si no haguera 
sigut per la falla pot ser que hui no fórem ací junts.

 La falla ha creat amistats inseparables, amics fallers 
que són per a tota la vida, parelles, famílies i mo-
ments especials que segur que tots nosaltres tenim 
guardats en la nostra memòria. Tant de bo, com ho 
van veure els nostres avantpassats, junts puguem 
continuar veient com creix la nostra benvolguda fa-
lla al llarg dels anys esdevenidors.

El futur d’aquesta comissió solament el podem es-
criure nosaltres. Hui estem construint-ho, perquè 
les falles, una festa incomprensible per a molts, és 
no obstant això la festa que més fa per mantindre 
la cultura, les tradicions i l’essència d’un poble, el va-
lencià. Perquè el futur som tots els que estem hui ací 
i que som els que hem de transmetre als nostres des-
cendents l’amor per la festa.

Per a acomiadar-me només vull dir-vos que, per a 
mi, com a president de la Falla, és un orgull que les 
falleres i fallers de la meua comissió hagen confiat 
en mi per a representar-la durant aquests últims 
anys i en aquest acte. Agrair-vos de cor l’afecte i el 
suport que sempre he sentit per part vostra. Gràcies 
per escriure amb mi un any tan especial com aquest, 
en la història de la falla.

Visca Comte Salvatierra.

Salutació

President de la Falla
Comte Salvatierra - Ciril Amorós

Vicente Fuster Morales
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Benvolguda comissió, no em puc creure que 
m’estiga dirigint a tots vosaltres com la vos-
tra Fallera Major, i no us podeu imaginar la 
il·lusió que em fa escriure estes paraules.

Ser Fallera major d’aquesta falla, la meua falla de 
tota vida, és una cosa que he desitjat sempre. 

No puc expressar amb paraules l’emoció que 
tinc des del dia del meu nomenament.

Per a mi és un orgull poder representar a tots 
i cadascun dels fallers de la nostra comissió, 
poder gaudir de cada divendres en el ca-
sal, de cada acte, cada passacarrer i com no, 
poder viure la nostra gran setmana fallera, 
acompanyada de tots vosaltres.

Sens dubte si hi ha alguna cosa que em fa mes 
feliç encara enguany, és poder compartir tots 
els moments de felicitat acompanyada de la 
meua família fallera. Gràcies, per totes les mos-
tres d’afecte que he rebut des del dia que em 
van nomenar, per cada abraçada i cada bes.

Gràcies de tot cor per compartir la meua il·lusió.

A més, enguany és el nostre Centenari, un any 
que ha tardat, però que per fi podem cele-
brar. Som una falla Centenària, plena de mo-
ments especials en tot el nostre recorregut 
faller. Una falla amb una comissió entregada, 
en la qual cada any sumem cada vegada més 
fallers censats però que així i tot, continuem 
sent la falla familiar de sempre. I això és el mi-
llor de Conde, una falla molt nombrosa que 
es caracteritza per l’elegància de tots els seus 
fallers lluint la seua indumentària valenciana 

per tot l’Eixample. Una falla unida, que es vol 
i se secunda i que estic convençuda que con-
tinuarem sumant molt anys més junts i creant 
història.

Des de xicoteta visc amb gran entusiasme la 
setmana fallera, però es que enguany serà 
molt més especial perquè compartirem grans 
moments junts, començant per la plantà del 
nostre monument, on tots posem el nostre 
granet d’arena, o el sopar de la plantà. No 
puc ja esperar a estar desfilant en els nos-
tres passacarrers per la nostra demarcació o 
anant a la Plaça de l’Ajuntament per a reco-
llir el premi que segur que obtindrem, a riure 
sense parar en la nostra benvolguda carpa, i 
sobretot, el moment més esperat per a mi, és 
poder desfilar com a Fallera Major de Conde 
Salvatierra, en l’ofrena a la nostra Mareta, en 
la qual, passe el que passe, serem més de 600 
fallers desfilant per la Plaça de la Verge.

Serà un gran any, perquè tot el que portem ja 
d’exercici faller ha superat amb escreix totes 
les meues expectives. I estic segura que quan 
enguany passe, en tots els records que tinga, 
apareixereu vosaltres, la meua benvolguda 
comissió, i especialment tres persones molt 
importants per a mi amb les quals compartisc 
este somni, Lola, Miguel i Vicente.

Finalment us desitge de tot cor, que feu d’estes 
falles 2023 també les vostres, perquè no hi ha 
res més bonic que viure els millors moments 
acompanyats de les persones que més vols.

Amb molt d’afecte, la vostra Fallera Major.

Salutació FM 

Fallera Major 2023
Comte Salvatierra - Ciril Amorós

Celia Fuster Pallarés
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Celia
Fuster

Pallarés
Cèlia, ho portes al nom,

eres amoreta celestial,

llum a les ninetes

i festa grossa al cor,

abraçada coral.

Fallera de nissaga

ungida de tradició,

sembles un prodigi

teixit de realitat,

en l’ordit sentimental

reblit de passió.

Portabandera estimada

al capdavant del nostre cor,

lluïsses valenta

l’estendard del foc,

abrusadora tendresa,

roenta celebració,

és la teua regència,

sublim honor per a tots.

per Hernán Mir Serrano
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Junta Directiva 

Consellers i Conselleres 

2023La comissió
del Mercat de Colón

per a les falles 2023
en el seu Centenari
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Vocals
2023

Ignacio Aguado Giménez
Álvaro Aguilar De Nalda
Argimiro Aguilar De Nalda
Ramón Vicente Albors Bonafónt
Marcial Luis Alcañiz Alós
José Eduardo Alfonso Dolz
Santiago Álvarez Basarte
Francisco Andrés Belda
Javier Andrés Belda
Francisco Ansurias Climent
David Arregui Ferrando
Stephan Augier	
Raúl Aznar González
Álvaro Bardisa González
Juan José Barral Navarro
Jorge Bascón Zapata
José Antonio Beitía Mora
Alejandro Benet Edo
Nacho Beneyto Vilaplana
Jorge Bermell Mayordomo
Achille Binetti Pozzi
Carlos Blanco López
José Blasco Albamonte
José Boquet Serra
Carlos Borso Di Carminati Alfonso 
Juan Manuel Borso Di Carminati Alfonso
Juan Manuel Borso Di Carminati Peris
Javier Bosch Cubells
Carlos Botella De Belda
Carlos Botella Navarro
Anthony Maurice Brown Anthony
Alejandro Maurice Brown Roger
Ricardo Anthony Brown Roger
Vicente Javier Bru Muñoz
Luis Calabuig Coll
Luis Calabuig Tormo
Ricardo Camarasa Blasco
Ricardo Camarasa Borrás
Álvaro Campayo Civera
José María Campos Coll
José Luis Campos Maña
Jorge Campos Rams
José Campoy Ribes
Ivan Castell García
Julio Castell García
Julio Castell Pérez
Carlos Cervera González
José Manuel Ciscar Soriano
Ignacio Corbí Blánquez
Francisco Corbí Ramón
Ignacio Crespo Gutes
Miguel Crespo Ribes
Eduardo Cubells Alfonso
Luis Del Rey Schnitzler
Luis Del Rio Muñoz
Javier Delgado Marqués
Luis Durá García
José Miguel Eroles Bellver
Antonio Escuder Gozalvo

Vicente Faubell Faubel
Vicente Flor Bustos
Manuel Flor Martínez
Pedro Florez Gaitán De Ayala
Carlos Fuset Fernández
Antonio Fuster Mollá
Ignacio Galdón Salvador
José Luis Galdón Salvador
Hugo García Verdú
Sixto Genzor Guerra
José Ricardo Gimeno Costa
Manuel Gimeno Varela
Miguel Ignacio Giner Valero
José Francisco Gómez Alacreu
Vicente Nicolás Gómez Alonso
Diego Gómez-Coronado Morillo-Velarde
Javier Gómez-Ferrer Senent
Alfonso González Naranjo
Enrique Grau Ruiz
José Ignacio Guerrero Jiménez
Enrique Hernándiz Franco
Juan Ivars Rostoll
José Vicente Ivars Tur
Vicente Juan Ivars Tur
Raúl Jiménez Díaz
José Jordá Moreno
Pablo Jordán García-Conde
Pablo Jordán Sanchis
Pablo Lis Izquierdo
José Miguel López Forte
Domingo López López
Santiago López-Caravaca Boluda
Miguel Luque Simó
Francisco Macián Gil
Héctor Madrid Guerrero
Aurelio Mallent Cuñat
Ignacio Marco Morales
Javi Marco Verdejo
Héctor Marín Cebriá
Salvador Marín Moreno
Miguel Alberto Marqués Romero
Alfonso Marsal Matoses
Rafael Martínez Bas
Abraham Martínez Berges
Juan Martínez Cano
Rafael Martínez Gutiérrez
Luis Martínez Ochoa
Juan Martínez Terol
Mariano Megía Ramón
Javier Meliá Casado
Manuel Morote Ortega
José Vicente Morote Sarrión
Juan Morote Sarrión
Salvador Muñoz Encinas
Malek Murad Mateo
Miguel Ángel Murgui Bañón
Guillermo Murgui Herrero
Juan Nacher Llorente
Juan Bautista Navarro Barberá

Andrés José Navarro Clérigues
Isidro Niñerola Giménez
Isidro Niñerola Torres
Jorge Núñez De Arenas Peidró
Francisco José Orozco Aranda
Luis Pellicer De Castellví
Yago Perrín Sancho
Santiago Perucho Alegría
Alejandro Pérez García
Ramón Pons Crespo
Jorge Pradas Clariana
Fernando Prosper Galiano
José Antonio Puerta Torres
Javier Querol Morata
Gonzalo Ravelló Barber
Gonzalo Ravelló Faubel
Ramón Reche Pons
Alberto Redondo Priego
Alejandro Rejón Núñez
Alejandro Rodrigo Belda
José Daniel Rodrigo Gallego
José Manuel Rodrigo Paradells
Diego Rodríguez Alfonso
Rodrigo Rodríguez Alfonso
Roberto Rodríguez García
Juan Rodríguez Gelise
Guillermo Rodríguez Giménez
Vicente Rodríguez Giménez
Santiago Roig Colubi
Vicente Roig Colubi
Álvaro Roig Rams
Ignacio Roig Rams
Rodrigo Romeu De Vicente
Antonio Royo Perales
Enrique Rua Moros
Antonio Rueda Quintero
Gabriel Ruga Carrijo
Carlos Ruiz Beltrán
Joaquín Sais Sais
Francisco Javier Sánchez Meriñán
José Enrique Sanchis Sala
Juan Carlos Sanjuán Beltrán
Xavier Sanz Coll
Heinz Schaer Álvarez
José Sebastiá Pallarés
Aarón Siles Pino
Rubén Siles Pino
Ricardo Simón Romero
Lorenzo Soler Blanco
Vicente Talón Beneyto
Ismael Tornero Fernández
Alberto Torres Sánchez
Fede Uncio Fons
Manuel Uña Llorens
Fernando Valle Furió
José Manuel Valle Furió
Marcos Valle Serrano
Rafael Xirivella Blanes

Fallera Major
2023

Fallera Major
ixent

Celia Fuster Pallarés

Mónica Torrella Busó
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Cort d’Honor
2023
Sofía Aguado Blanco
Manuela Agudo Jiménez
Celia Lucía Alapont Navarro
Victoria Alarcón Sánchez
Carla Alborch Gil
Lucía Alborch Gil
María Amparo Albors Bonafont
Alejandra Alfonso Lara
Lucía Alfonso Gracia
Natalia Alfonso Gracia
Pilar Alfonso Gracia
Bárbara Alós Forner
Elia Álvarez Sanchis
Ana Andrés Muñoz
Ana Andreu Arnalte
Ángeles Ansurias Climent
Lucía Arias Portaceli
Paula Arlandis Narbona
Ainhoa Arrieta Aramburu
Irene Azcárraga Gomis
Lucía Baixauli Fabra
Ana Celia Bañón Fabra
Pura Barber Cantos
Pepa Bargues Lozano
Lola Barral Boluda
María José Barral Boluda
Mª Jesús Bas Palmero
Carla Bascón Zapata
Celia Beitía Meliá
Miriam Belda Furió
Mª Luisa Blanes Albiñana
Susana Blanes Beneyto
Alejandra Boils Duró
Josita Boluda Fos
Mª Dolores Boluda Fos
Natalia Borrás Ahuir
Isabel Botella De Belda
Patricia Botella Navarro
Amparo Brell Rodríguez
Mª Carmen Bueso Rochina
Loida Bustos Pérez
Amparo Calabuig Coll
Marian Camarasa Blasco
Natalia Camarasa Borrás
Isabel Campillos Alonso

Mónica Gutiérrez Martínez
Carmen Herrero Orts
Isabel Higón Latorre
Gala Houlihan Muñoz
Tani Ivars Rostoll
María Ivars Tur
Mª Del Carmen Izquierdo Serra
Aitana Jordá López
Mª José Jorques Infante
Manuela Liesa Martínez
Mireia Llisterri Gil
Omaira López Beltrán
Sonia López Elena
Almudena López Saorín
Marina Lorente Tárrega
Sese Lorente Tárrega
Ane Lozano Olaizola
Sonia Macián Olmos
Almudena Maestro Cano
Mayte Marco Verdejo
Patricia Marco Vila
Mª Carmen Margarit Albero
Mª José Marí Gómez
Alicia Marín Olmos
Mª Del Carmen Marqués Margarit
Rosa Marsal De Cruells
Rosa María Martínez Aranda
Marisa Martínez Bes
Pepa Martínez Bes
Nerea Martínez Onandi
Pilar Martínez Polanco
Emi Meliá Gascón
María Jesús Mínguez Martínez
Victoria Moliner Aguilar
Patricia Montalt Roig
Carla Monzó Vicente
Laia Monzó Vicente
Teresa Morote Ortega
Teresa Muñoz Antolí-Candela
Carla Muñoz Antolí-Candela
Noelia Muñoz Azcárraga
Ana Muñoz Martín
Lola Muñoz Martín
Inés Muñoz Penalba
Vera Murad García

Amparo Campos Coll
Anabel Campos García
Lola Campos Viosca
Ángeles Campoy Blanes
Mª Luisa Campoy Blanes
Marina Campoy Serón
Lina Alejandrina Canet López
Irene Ruth Caña Genovés
Paula Castell García
Ana Castelló Campillos
Isabel Castelló Campillos
Reyes Chamero Orts
Mª Enriqueta Civera Torres
Carolina Civera Martínez
Ana Clérigues Grau
Marta Clérigues Grau
Irene Climent Campos
Cristina Coll Rueda
Mar Coll Rueda
Ana Mª Corral Alique
Cristina Costa Priego
Irene Costa Tortosa
Belén Crespo Agudo
Paula Crespo Agudo
Pilar Crespo Pastor
Mª José Cubells García
Andrea Cuevas Calatayud
Ana Mª Culla De Moya
Rosa De Cruells Villar
Jimena De Lanzas Ferrer
Mª José De Nalda Bertolín
Ana De Selva Garín
Sandra De Vicente Marí
Catalina Del Rio Muñoz
Clara Del Rio Muñoz
Julia Deus Camarasa
Ana Díaz Badía
Francisca Díaz Badía
Mª Del Mar Díaz Izquierdo
Patricia Díaz Izquierdo
Elena Díaz Sánchez
Ana Mª Duró Gallego
María Eraso Bonet
Martina Eraso Bonet
Paloma Eroles Martínez

Mayte Narbona Calvo
Cristina Navarro Giner
Aurora Navarro Ortí
Mª José Navarro Toledo
Marta Niñerola Torres
Elisa Núñez Sánchez
Arantxa Olaizola Reig
Cristina Olmedo Egea
Julia Ordaz Pérez
Ana Lucía Ortega Larrea
Aurora Ortells Méndez
Arantxa Pallardó Oyarzabal
Francisca Pallarés Sellés
Mercedes Pastor Bisbal
Helena Pastor Ripoll
Natalia Peralta Dolz
Mariola Pérez Cayuela
María Pérez Masiá
Carmen Pérez Soler
Marta Perrín Sancho
María Pesudo Vicent
Soledad Piano Palomo
Ana Isabel Pino Vacas
Mireia Pla Matallín
Mª Dolores Puchades Gil
Sonia Puertas Moreno
Mª Del Mar Querol Espíritu
Eva Rams Almenar
Elena Ravelló Barber
Valentina Ravelló Faubel
Claudia Ravelló García-Conde
Concepción Reig Sotos
Marta Rentero Senent
Ana María Rico Torrella
María Roca Martínez
María Rodrigo Belda
Carmen Rodrigo Paradells
Amparo Wenxiu Rodríguez Alfonso
Pilar Roger Pérez De Lucía
Laura Roig Escuder
Amparo Romero Navarro
Belén Rueda Ferrero
Rocío Rueda Ferrero
Silvia Rueda Ferrero
Amparo Rueda Quintero

Paula Eroles Martínez
Pilar Escuder Ivorra
Soledad Espacio Villalba
Mª José Espinosa Daudi
Carla Faubell Brell
Marta Faubell Brell
Chelo Fernández Alamar
Olga Mª Ferrer Ferrer
Silvia Ferrero Cisneros
Mercedes Fillol Mateu
Paula Flor Bueso
Loida Flor Bustos
Lola Flor Bustos
Maritxu Flórez Gil
Pilar Fons Cámara
Gemma Fuster Pallarés
María Gabriel Martínez
Mª Luisa Galiano De Illana
Mª Matilde Gálvez García
Montaña García Caballero
Elena García Mallent
Ana García Monfort
Déborah García Monfort
María García Vallcanera
Ana García-Conde Benet
Marta García-Conde Benet
Julia Gil García
Teresa Gil García
Cayetana Gil Navarro
Isabel Gil Pla
Lidón Gil Vidal
Sara Giménez Higón
Candela Gimeno Arias
Elia Giner Barceló
Alejandra Gómez Belenguer
Ana Mª Gómez De Barreda Ferraz
Marta Inmaculada Gómez Pina
Paloma Gómez-Coronado Liesa
Inmaculada Gómez-Pantoja 
Noguera
Mª Pilar González De Lacruz
Paula Grau Serrano
Teresa Grau Serrano
Berta Guardiola Liceras
Elena Gutiérrez Martínez

Gemma Ruiz Beltrán
Carla Ruiz Montalt
Mª Teresa Sánchez Boronat
Alba Sánchez Campos
Carla Sánchez Crespo
Reyes Sanchis Chamero
Menchu Saorín Sánchez
Carla Sebastiá Puertas
Bárbara Segarra Gutiérrez
Marta Senent Conesa
Araceli Senis Fernández De Ybarra
Eva Serra Calatayud
Cristina Serrano Badía
Ester Serrano Badía
María José Serrano Badía
Marina Serrano Badía
Chelo Serrano Peiró
Arantxa Silla Correcher
Amalia Solana Orts
Noelia Soria Mompó
Patricia Soriano Cifuentes
Consuelo Soriano Fernández
María Isabel Soriano López
Ana Patricia Suay Querchfeld
Mónica Talavera Peregrina
Consuelo Torres Pons
Ainhoa Torres Sánchez
Paz Tur Ortolá
Mª Amparo Turégano López
Cristina Uña Ivars
Laura Uña Ivars
Maria Uña Ivars
Leticia Valdecabres Pérez
Lourdes Valle Serrano
Desamparados Vañó Silla
Lola Verdú Monrabal
Marcela Verdú Rodríguez
Celia Vicedo Flor
Loida Vicedo Flor
Marta Vicente Ansurias
Elena Vidal Vidal
Candela Villalba Navarro
Ana Villar Díaz
Carmen Villar Narbona
Maribel Viosca Sáez
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Benvinguts sigueu benvolguts lectors a aquesta història, a 
aquest relat, digne dels mestres de la literatura de ciencia 

ficció. Una història que ret tribut al pioner dels viatges en el 
temps: Enrique Gaspar y Rumbau.

El nostre personatge va ser el primer en “inventar-se” una 
màquina que viatjava en el temps, per davant de la interna-

cionalment coneguda de H.G.Wells.

La va anomenar Anacronópete, paraula composta de tres 
arrels gregues que significa “aquell que vola cap enrere en el 

temps”.

Però la nostra història va més enllà de la imaginació de N’En-
rique. Molt més enllà. En un giravolt increïble, o no?, el nostre 

relat va fer viatjar a l’inventor de l’Anacronópete, acompan-
yat de la família dels Comtes de Salvatierra, al futur, al setze 

de març de dos mil vint-i-tres. És a dir, van fer camí cap enda-
vant i no cap enrere.

Açò no hauria de ser gens extraordinari en els viatges en el 
temps, sinó fora per “l’afició” dels comtes d’endur-se records 
del seu viatge particular. Aquesta afició va canviar la història 

de tots nosaltres i de nou tornen a viatjar a la mateixa data 
per a deixar-ho tot com estava i que així no notem aquest 

canvi.

Durant quatre dies, tots nosaltres podrem contemplar els 
canvis produïts en la nostra societat per la seua “afició” a 

col·leccionar records. I tindrem l’oportunitat de tornar al foc 
tot allò que es van endur perquè la nostra història no canvie.

En les mans de tots està viure la ficció d’un món canviat o 
viure la realitat d’un món que ja coneixem. Quatre dies tenim 

per a triar, o almenys per viure aquesta ficció.

Quatre dies per a preguntar-nos: Ficció?, o Realitat?

Seguidament us convide, benvolgudes lectores, a acompan-
yar a N’Enrique i la família dels Comtes de Salvatierra en el 

seu viatge en el temps i observar les alteracions històriques 
que els seus “records” poden o no, generar en l’avenir de la 

nostra societat.

Serà realitat? O serà ficció? En la vostra imaginació està la 
resposta.

Anem allà.

ANACRONÓPETE
by Hernán Mir
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Anacronópete
Ací ens trobem una escena de grans dimensions 
on els personatges semblen viatjar en una mà-
quina estranya amb un nom també estrany. Van 
abillats amb robes passades, d’altres temps però 
tots ells semblen feliços de viatjar. On aniran? Que 
faran? Serà un somni? O serà una realitat?

Anacronópete es diu
aquest invent increïble,
que la ficció encara viu
d’una societat factible.

Enrique Gaspar és l’amo
qui condueix en el temps,
transfigurat en nostramo
oblida els contratemps.

Viatgen en l’artefacte
els Comtes de Salvatierra,
que han firmat el subcontracte
de la màquina gamberra.

També estan la iaia i el net,
més contents que unes pasqües,
ell vol caçar un parotet,
mentre ella defuig els empastres.

Tota aquesta colla viatja
cap endavant en la vida
i de segur que avantatja
a qui el futur dilucida.

Al costat mateix del mercat
aterraren en la plantà,
veient-se l’episodi afectat
de nostra història reimplantà.

Enguany retornen al mercat
per resoldre la desfeta,
que provocaren pel pecat
d’endur-se records de retreta.

En les vostres mans està,
espectadors de la falla,
deixar la història tal com va
o creure’s aquesta contalla.

Cal buscar els atifells
que ací els Comtes s’endugueren,
encara que siguen molt vells
nostra història compongueren.

El mercadet? de Colom
Que dimonis ha passat ací? Aquest no és el nostre 
mercat, ni de bon tros. Ha perdut la seua grandio-
sitat, la seua magnificència i en un mercadet s’ha 
transformat. És poc més que un quiosc, que una 
paradeta de no res. I l’amo? L’amo s’assembla molt 
a l’emèrit, sí, sí, al rei. Però no és possible, està tre-
ballant... Podeu refregar-se els ulls però és tal qual 
us ho conte... Serà possible? O només serà una 
al·lucinació? Què ha passat ací?

Ací alguna cosa ha passat
potser per art d’encantament,
el nostre benvolgut mercat
una paradeta va sent.

El Juan Carlos el quiosquer
és un humil treballador,
que continua al seu quefer
doncs no té un futur millor.

Al quiosc de premsa caspera
treballa sense remissió,
no li queda altra manera
si vol viure d’una pensió.

Juancar és un home fidel
que de cap manera comprén
com el rei pot ser infidel
vivint al seu propi edén.

Les notícies publicades
conten calamitats de por,
semblen estar trabucades
trastocant el mal en pitjor.

Un malson oriental
Açò no s’entén. Sí tantes coses falten per què se 
les van endur i tantes coses han canviat per cul-
pa d’aquests pillatges, per què punyetes no s’en-
dugueren res el dia que anaren al futbol? També 
és mala sort, no? Una història que caldria haver 
canviat i així haver-nos alliberat d’un meninfot es-
portiu com Peter Lim, continua intacta. Toca’t els 
nassos! Serà la realitat? O serà un malson? Tant de 
bo fora l’últim!

Hi ha coses que no canvien,
recordons!, quina mala sort,
que Peter Lim ho sabien
va fer del Valencia el seu hort.

Mancat de categoria
vol ser com Joan Monleon,
transformant en factoria
un cor que no li correspon.

A guanyar diners, només vol
On estan? On estan?, canta
ha creat un gran ullerol
que cada dia ageganta

En la paella russa Lim
els seus capritxos amaga,
fent sistema del A mí plim!
és un baliga-balaga.

Si el baló del primer partit
la iaia s’haguera portat 
el Lim no hauria emergit
i altre gall hauria cantat.

Immòbils pels mòbils
Vaja imatge aterridora!. Com es pot canviar el 
plaer per la cibernètica? Com podem canviar el 
tacte i el contacte pel món virtual? Com podem 
enganxar-se d’un artefacte i renunciar a en-
ganxar-se amb abraçades i besos amb els nostres 
amants? Com és possible que aquesta imatge, 
siga considerada possible pel nostre cervell? Com 
és possible que no ens resulte inversemblant? Serà 
realitat? O serà un canvi de veritat?

Res no hi havia el temps parat
fins que va arribar el mòbil,
que embadocats ens ha deixat
com un espantall immòbil.

Hui sols tenim un maldecap
per a viure el dia a dia,
tindre descarregada l’app
i plena la bateria.

Per molt que siga pertinaç,
per més que es fique coqueta,
ell no li farà gens de cas
més que estiguera en porreta.

És la paradoxa més ful,
anar de mòbil equipat
i esdevindre un home nul
totalment immobilitzat.

Inerts per la pantalla estan
inhabilitats per a amar,
com no paren de xatejar
no els queda temps per a cardar.

Abans quedaven en el pub
I s’apariaven alhora
ara intimen per un tub
I queden en la impressora.

Es varen posar de moda
les pantalletes de retall
per fer fotos en la boda,
l’aniversari i el treball.

Amb la pantalla penjada
tot el món hauria d’anar
per ser motiu de portada
dels que fan del mòbil un altar.
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Futur canviat,
passat oblidat
Açò ja és la repera! El despixorre total. En tocant 
a la cultura qualsevol cosa val. Una barreja d’his-
tòries per semblança casual ha portat als nostres 
dies a un pandemònium artístic total. Ni pintura, 
ni escultura, literatura, ni música s’han lliurat i en 
un desficaci s’han transformat. Serà realitat? O 
serà producte d’altre engany?

Fruit del col·leccionisme
dels comtes de Salvatierra,
estem prop d’un cataclisme
de la memòria de la terra.

Imatges del segle passat
s’han vist prou modificades
per models que han canviat
tots els referents debades.

L’espectador molt espantat
noves obres d’art contempla
els seus referents han canviat
mig boig els seus nervis templa

No és igual Cañas y Barro,
títol de l’obra de Blasco,
que unes canyes i un llobarro
en un fangar que és un fiasco.

No és igual llegir un llibre
anomenat la Barraca
que fer-se un cubalibre
en la barra de Barraca.

No és el mateix Les grupes
del mestre Joaquin Sorolla,
que un Simca mil ple de jupes
corrent a tota virolla.

No és el mateix dur taronja
penjada de la solapa,
que surar com una esponja
borratxa de quinto i tapa.

No és igual un bust de Goya
fet per Mariano Benlliure,
que un Arévalo, cap d’olla,
modelat en versió lliure.

No és el mateix El Fallero
cantat a crits per un truà,
que el Chimo Bayo per fe-ho
cantara allò del Hu-ha!

El món a l’inrevés
Açò si m’agradaria que fora real i que cap viatge 
en el temps ho trastocara. Quina glòria, poder 
veure diversitat en una exposició tan caduca i 
passada de moda. Però massa em tem siga una 
irrealitat, un somni, una ficció... un toc només de 
modernitat... Llàstima. Serà ficció? O serà reali-
tat? Tant de bo.

És el ninot costumista
de l’exposició triomfador
ferrer, pintor o tallista
sempre que siga molt major.

Li acompanya una xiqueta,
la neta del treballador,
vestida de fallereta
amb un teixit que és un primor.

La mascota no pot faltar
siga pardal, gat o gos
fent un embolic en la llar
que esdevé el motiu graciós.

I enguany ve aquest artista
i porta tot el contrari
rellotgera costumista
i xiquet estrafolari.
La dona no és massa gran
ni està massa arrugada,
i el netet és quasi gegant
amb roba inapropiada.

Què dimonis que va passar
per a que el gust canvie tant?
Què dimonis es van portar
que al temps va trastornat tant?

Oració, comiat i tancament
Hem arribat al final i li hem pegat la volta a la fa-
lla. O no serà veritat? Igual ha estat un somni que 
pot ser realitat, però faig propòsit d’esmena i de-
mane perdó per si de cas.

Que siga el Déu del foc
qui acabe amb la bogeria
de l’anacronópete ad hoc
que ha dut aquesta follia.

I que l’amable espectador
perdone aquest atreviment
d’aquesta descripció de por
sense trellat ni enteniment.

L’autor demana perdó,
tant al faller com al lector,
per una explicació d’açò
obra d’un fantasiador.
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En un assolellat i calorós matí del mes de no-
vembre ens dirigim a la ciutat de l’Artista Fa-
ller per a acudir al taller del nostre artista José 
Devís per a realitzar l’habitual entrevista per al 
nostre llibret.

Arribem just per al café en el moment del seu 
esmorzar i aprofitem per a realitzar aquesta xi-
coteta entrevista.

Per tercer any consecutiu realitzeu la nostra fa-
lla, en un any molt important per a nosaltres.

Què suposa per a vosaltres el plantar de nou en 
la nostra plaça i l’any del nostre centenari?

Perquè és un orgull molt gran per a tot el nostre taller 
el poder fer la vostra falla del centenari. A més d’una 
gran responsabilitat, ens emociona el pensar que ja 
estarem sempre en la història viva de la vostra falla 
i estem molt agraïts que continueu comptant amb 
nosaltres en aquest any tan especial.

Quines falles feu aquest any 2023?

Pues a part de la vostra, la de la Plaça del Pintor Se-
grelles, la clàssica de Major Moraira de Natzaret i 
una falla nova en la localitat de Benicarló.

Us agrada més plantar a València o als pobles?

Personalment ens agrada més plantar falla a Valèn-
cia, però les falles dels pobles són molt còmodes per-
què les pots acabar a l’estiu i sempre tenen lloc per a 
guardar-les, la qual cosa suposa un enorme alleuja-
ment d’espai per a nosaltres.

En aquest 2022, vau aconseguir un tercer pre-
mi de Primera A amb el nostre monument.

Per a un taller ja de tres generacions, què va su-
posar a nivell professional?

Perquè la lectura dels premis va ser un moment 
increïble. Era la nostra segona participació en 
la secció de plata, i competíem amb pressupos-
tos molt més alts que el nostre.

El resultat, un enorme orgull i satisfacció aconseguir 
eixe premi amb una falla que és cert va agradar mol-

tíssim i que en conjunt estem segurs que serà recor-
dada durant molts anys.

Per a enguany, comteu amb el mateix equip del 
passat exercici?

Canviem de dissenyador per exemple. Diego Iglesias 
ha sigut l’encarregat de dissenyar-la, i la veritat és 
que treballar amb ell, ha sigut tot un plaer, ja que ha 
anat tot rodat. En la pintura comptem de nou amb 
Javito i per a la crítica comptem amb la col·laboració 
d’Ángel Romero de Cendra digital. L’equip de taller sí 
que és l’habitual. Creiem que tenim un equip de deu 
per a una falla que esperem que quede de deu.

Quina és la temàtica de la nostra falla d’en-
guany?

Basant-nos l’any del centenari, el centre de la falla és 
una família que viatja en el temps traslladant-se al 
2023. “Els Conderton” acompanyant a l’inventor de 
la primera màquina del temps ens faran riure i gau-
dir amb cada escena de la nostra falla.

Què espereu d’aquest any 2023?

Ens agradaria que la falla del centenari de la vostra 
comissió siga recordada per tots, que ens respecte 
la climatologia que tants maldecaps ens ha donat 
en les últimes plantaes, i que l’exercici sencer us isca 
redó per a vosaltres.

Unes paraules de comiat per a la comissió…

Us desitgem un any carregat d’èxits, que el monu-
ment us deixe un sabor de boca millor o igual que 
els dos anteriors que us hem fet, i que tant les vostres 
falleres majors i la comissió al complet recorden el 
2023 com el millor any de la història de la falla.

Des d’ací ens acomiadem d’ells, no sense abans 
fer un volt veient totes les peces de la nostra 
falla, i desitjant-los el major dels seus èxits.

Com sempre diem, els seus èxits seran els nos-
tres i les seues alegries també les nostres.

Per un 2023 redó. Ens veiem en la plaça plan-
tant la nostra falla.

José Ramón Devís Benet
Artista faller 2023
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farem una cercavila per tota la nostra demarcació, 
en acabar aperitiu en el Parador.
• 14,00 hores 
Dinar en el parador.
• 17,00 hores
Concentració en el parador per a anar a la recolli-
da del premi infantil (que esperem que ens conce-
disquen) a la plaça de l’Ajuntament.
• 21,15 hores
Arriba com tots els anys la GRAN NIT DE DISFRES-
SES, on tots el grups pujaran a l’escenari després 
del sopar i es premiaran els millors disfresses, tant 
grupals com individuals.
• 00,00 hores
Festa fins l’hora de tancament.

DIVENDRES 17 DE MARÇ
• 11,00 hores
Concentració en la carpa per a anar a recollir el pre-
mi de la Falla gran, que esperem ens concedisquen. 
A la volta realitzarem una cercavila per la nostra de-
marcació, i en acabar, aperitiu/dinar a la carpa. 
• 14,00 hores
Mascletà en la nostra zona de focs i, a continuació, 
dinar en el parador.
• 18,15 hores 
Concentració en el Parador per anar a l’Ofrena de 
nostra patrona, la Mare de Déu dels Desemparats.
• 22,00 hores
Sopar en el nostre parador.
• 23,00 hores
Nit de sorpreses preparada per la delegació de 
festejos. Després, festa en el casal fins l’hora de 
tancament.

DISSABTE 18 DE MARÇ
• 11,30 hores
Concentració en la carpa per a assistir a l’home-
natge floral que tradicionalment la nostra falla 
realitza en l’Avinguda Regne de València al mestre 
Serrano.
En tornar, realitzarem la tradicional cercavila per 
la nostra demarcació i en finalitzar, aperitiu i dinar 
en el Parador.
• 14,00 hores 
Mascletà en la nostra zona de focs i, a continuació, 
dinar en el parador.
• 18,00 hores
Gran festival de play-back infantils (els assajos seran 
a càrrec de cada grup, ja que pel nombre de xiquets 
és impossible assajar en la carpa i enguany i pel ma-
teix motiu només hi haurà actuacions en grup de 
mínim 3 components). Cada grup haurà de comu-
nicar abans del dia 10 de març el nombre de parti-
cipants i el nom de la cançó, que s’adjudicarà per 
reserva per a no repetir (només actuaran els grups 

DISSABTE 4 DE MARÇ
• 21,00 hores
En el nostre casal, sopar i posterior cerimònia d’im-
posició de recompenses de JCF per mediació de la 
nostra Fallera Major 2023,  CELIA FUSTER PALLARÉS.

DIUMENGE 5 DE MARÇ
• 9,30 hores
II edició del torneig de pàdel faller amb posterior di-
nar al casal i entrega de premis per als guanyadors.

DIVENDRES 10 DE MARÇ
• 21,00 hores
Inauguració de la carpa per part de les nostres Fa-
lleres Majors. A continuació se servirà un cocktail 
de benvinguda.
• 21,30 hores
Tradicional Sopar de Consellers.
• 00,00 hores
Una vegada finalitze la Gala de Consellers tindrem 
la primera gran festa, en la nostra carpa, fins l’hora 
del tancament.

DISSABTE 11 DE MARÇ
• 19,00 hores
GRAN PARADA MORA amb recorregut per la nos-
tra barriada. Per a poder participar serà necessària 
inscripció prèvia.
• 21,30 hores
Sopar i festa a la nostra carpa.

DIUMENGE 12 DE MARÇ
• “CONCURS DE PAELLES”
Organitzat per la nostra comissió. Per a apuntar-se 
al concurs hi haurà un llistat d’inscripció junta-
ment amb les bases, que es penjarà en el casal de 
la falla amb prou d’antelació. Davant qualsevol 
dubte, podeu preguntar a la Delegació de feste-
jos. El jurat passarà a valorar el resultat de les pae-
lles a les 14’30h.
En acabar, i una vegada recollides les parcel·les, 
tindrà lloc a la carpa el lliurament de premis de les 
paelles a càrrec de la nostra Fallera Major.

DIMARTS 14 DE MARÇ
• 17,45 hores
Concentració a la cantonada de Conte de Salvatie-
rra amb Marqués del Túria per  anar amb autobús 
a la tradicional “recollida del ninot”. Berenarem allí 

que prèviament l’hagen comunicat abans d’aques-
ta data a la delegació d’infantils) És important que 
els xiquets que participen hauran d’estar en la car-
pa a les 17,30 h. per a preparar-se).Els seients esta-
ran reservats per als xiquets i després s’asseuran els 
adults (recordem que és una festa per a ells).
A continuació acabarem amb un berenar per a 
tots els infantils de la comissió.
• 21,00 hores
Sopar en el nostre parador.
• 23,00 hores
Gran espectacle sorpresa. 
• 00,30 hores
Última festa de les Falles 2023 al nostre parador.

DIUMENGE 19 DE MARÇ
• 12,00 hores
Cercavila per la nostra barriada, on acabarem en 
l’església dels P.P. Caputxins per a assistir a la so-
lemne missa en honor al nostre patró Sant Josep. 
En finalitzar la missa, últim passacarrer de gala 
acompanyats de nostra banda de música acabant 
este al Mercat de Colon on les  nostres Falleres Ma-
jors, LOLA LÓPEZ FLOR I CELIA FUSTER PALLARÉS, 
realitzaran la imposició de les cintes recordatòries 
del seu regnat al nostre estendard.
• 14,00 hores
Mascletà en la nostra zona de focs de la pirotècnia 
Zarzoso i, a continuació, dinar en el parador.
• 18,00 hores
“Gran cavalcada infantil de disfresses” pel barri 
amb sorpreses. 
A continuació Berenar oferit per la nostra fallera 
major infantil, LOLA LÓPEZ FLOR.
Després del berenar, reprenem nostra ja tradicional 
“batalla de confeti”, us animem a vindre ben prepa-
rats (ulleres, màscares…) amb ganes de gaudir i pas-
sar-ho bé, per a acudir junts a la Cremà de la falla.
• 20,00 hores
Cremà de la Falla infantil.
• 21,30 hores
Últim sopar al nostre parador.
• 22,45 hores 
Realitzarem l’últim cercavila per la nostra barriada, 
acompanyats per la nostra banda de música, SOCIE-
TAT MUSICAL TURISENSE, fins arribar a la nostra Falla.
• 23,00 hores 
La Pirotècnia Zarzoso, dispararà la tradicional mas-
cletà de colors de la Nit de la Cremà i a continua-
ció nostra Fallera Major CELIA FUSTER PALLARÉS 
encendrà la metxa per donar pas a la cremà de la 
Falla de l’any 2023.
• 23,45 hores
Acudirem al parador per a brindar per aquest exer-
cici faller tan especial, acomiadant el Centenari i do-
nant la benvinguda a les falles del 2024.

i al tornat lliurament de recompenses atorgada 
per “Junta Central Fallera”.
• 21,00 hores
Sopar en el nostre parador.
• 22,30 hores
Ruta en autobús per a visitar els monuments de la 
secció especial de la ciutat.

DIMECRES 15 DE MARÇ
• 9,00 hores
Plantà de la falla infantil i xocolatà oferida pel nos-
tre president infantil MIGUEL LÓPEZ FLOR mentre 
esperem al jurat.
• 10,00 hores
Enguany ens convertirem els més xicotets en 
grans “mestres de la cuina”. En la primera part del 
matí dibuixarem i acolorirem tot el necessari per 
a cuinar... Després sobre les 11, 30 hores donarà 
principi el nostre primer concurs “Masterchef Con-
de”. Serà molt divertit!
• 17,00 a 19,30 hores
“Grans jocs” al carrer de Ciril Amorós i “berenar 
dolç” al mateix carrer.
•16,00 hores
“PLANTÀ” de la nostra falla sota les ordenes del 
nostre artista JOSÉ RAMÓN DEVÍS, amb la col.la-
boració de tots els membres de la comissió.
Es prega i agraeix la participació de quants més 
fallers millor per a facilitar el treball entre tots.
• 21,30 hores
Concentració en la porta de la nostra carpa per 
anar acompanyar a la nostra Banda de Música a la 
divertida REPLEGÀ DEL NINOT.
• 22,00 hores
Tradicional “SOPAR DE LA FALLERA MAJOR” per a 
tots els fallers i Consellers en el parador, oferida per 
nostra Fallera Major 2022, CELIA FUSTER PALLARÉS.
• 00,00 hores
Nit de l’albà. Es dispararan 100 carcasses per comme-
morar el CENTENARI de la nostra falla. A continuació, 
festa en la nostra carpa fins l’hora del tancament.

DIJOUS 16 DE MARÇ
• 11,30 hores 
Tradicional REPLEGÀ per tota la nostra barriada 
(es prega que per a aquest acte es visten el major 
nombre de components de la nostra comissió).
• 13,00 hores
Sobre aquesta hora i quan finalitzem la replegà, 

Programa Festejos 2023
Programa subjecte a canvis sense previ avís
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Inoblidable!! Gràcies per fer que el 98 fora un any 
tan especial per a mi. Va ser un somni inassolible, 
que per fi es va complir i vaig tindre l’oportunitat 
de gaudir al màxim. 

Em va encantar compartir amb els artistes fallers 
Pepo i Ramón, moments fantàstics mentre feien 
el nostre monument faller. Vaig estar en cada 
etapa quan cisellaven les meues pintes i l’adreç, 
em vaig interessar a veure com es brodaven les 
manteletes i el vestit…en tots els artesans amb 
els quals vaig tractar vaig veure alguna cosa en 
comú, passió per la tradició i per la nostra fes-
ta. En tota aquesta aventura vaig tindre a un 
gran company de viatge, amb el qual compartir 
aquestes aficions, el meu amic Juan Belda, que 
també pertany al meu benvolgut grup d’amics 
de Els Templats.

Va arribar la presentació i no tinc paraules per 
a descriure la meua felicitat i l’agraïda que vaig 
estar amb tots els que la van fer possible. Junta-
ment amb la meua princeseta Maritxu Flórez i el 
meu volgut Pepe Martínez, com infantils i el meu 
president LuisPa del Rio, que em cuidava com si 
fora una reina….

Vaig tindre un any increïble mentre se succeïen 
els actes fins a arribar a la setmana fallera, que va 
ser el cim de les emocions i llàgrimes en la cre-
mà. En tot moment, van estar donant-me suport 
els meus pares, la meua germana i el meu vol-
gut Málek, estrenant-se com a faller. A tot això es 
va ajuntar el gran grup de falleres majors, presi-
dents i un sense fi de persones que col•laboren 
en l’Agrupació Pla del Remei-Gran via, en el qual 
també vaig tindre l’oportunitat de conéixer a 
gent increïble. 

En acabar el meu regnat en la falla, vaig tindre 
el plaer de pertànyer a la Cort de la Fallera Ma-
jor de València, on ara compte amb un gran grup 
d’amigues. 

En aquells dies, érem en la comissió 175 perso-
nes i ací es veu el gran esforç de tots i el bé que 
es fan les coses en aquesta Falla, que en breu de 
segur  quadruplicarem aquell número. 

Gràcies de cor a tots els que vau ajudar al fet que 
el 98 fora un gran any, ple de sentiments.

Fa 25 anys
Fallera Major 1998

María García Vallcanera
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La primera imatge que em ve a la ment quan em 
recorde del meu any com a Fallera Major Infantil 
és el dia del meu nomenament...

Recorde eixe moment amb molt afecte, moment 
en el qual estant asseguda quasi al final del Casal 
que teníem al Carrer Sorní vaig escoltar com Al-
mudena Campos deia el meu nom, em vaig alçar 
i vaig caminar fins al final del corredor que ha-
vien format els membres de la nostra comissió i 
em vaig situar al costat d’Almudena i Pepe que 
fins a eixe moment havia sigut el President Infan-
til i que continuaria sent-ho durant l’any vinent al 
meu costat. No me’l podia creure i no podia parar 
de somriure pues m’embargava un sentiment de 
felicitat immensa.

Posteriorment van nomenar a María García Vall-
canera com a Fallera Major de la falla i que fins a 
eixe moment no la coneixia, però a partir d’aquell 
dia ja no ens separarem durant tot l’any ja que es 
va convertir com en una germana i els dies que 
la meua mare no podia estar per treball, María 
m’ajudava a vestir-me de fallera i m’acompanya-
va en tot moment.

Passat el dia del nomenament vam començar 
amb els actes fallers que ens corresponien com a 
representants de la falla. 

En primer lloc, van ser les nostres proclamacions. 
La meua recorde fer-la en un restaurant situat al 
Carrer Ciscar que no comptava amb molt d’espai, 
ara seria una bogeria, però com en eixe moment 
no érem molt nombrosos en la falla ens vam po-
der acoblar perfectament i gaudir d’una nit me-
ravellosa. 

Posteriorment van vindre les presentacions de les 
Falles del sector, on acudíem les quatre famílies 
juntes, Luispa que era el nostre President, al qual 
estaré molt agraïda per haver pensat en mi per 
a ser la Fallera Major Infantil, anava acompanyat 
d’Inés, María venia amb el seu nuvi Malek, amb 
els seus pares i la seua germana, Pepe al costat 
de la seua mare, Mariví i jo, acompanyada dels 
meus pares, tots junts no ens vam perdre ni una 
presentació i m’encantava desfilar amb orgull per 
les passarel·les en les presentacions de les falles 
veïnes quan nomenaven la nostra falla. 

El mes de febrer van arribar les nostres presen-
tacions que van ser en uns salons del  del Puig. 
Recorde arribar amb un magnífic cotxe antic del 
pare de María i que ens rebera la dolçaina i el ta-
balet. M’emocione en recordar els aplaudiments 
de la gent en peus quan em van nomenar falle-
ra Major Infantil i d’asseure’m en el tron i poder 
apreciar a totes les meues amigues assegudes 
al meu costat en l’escenari. Posteriorment els jo-

ves de la falla capitanejats per Loida van fer una 
magnifica actuació on es van estrenar com a ac-
tors Malek i Luispa.

Una vegada passades les presentacions va vin-
dre l’esperada setmana fallera, començant pel 
dia de la plantà infantil. Em ve a la memòria 
alçar-me molt prompte per a acudir i desdejunar 
xocolate al costat dels meus amics. Aqueix ma-
teix dia a la vesprada nit ens van dir que havíem 
obtingut el Primer Premi de la secció 8. Era una 
falla preciosa amb temàtica de l’espai on predo-
minaven els colors blaus i com a figura principal 
hi havia una dona asseguda en una mitja lluna 
gegant en fase decreixent i on no podien faltar 
els “marcianets” del ninot que encara conserve 
amb molt d’afecte. 

Cap a finals de la setmana fallera vam tindre la 
tan esperada ofrena que va ser a la nit, és un acte 
que encara que no sigues Fallera Major és molt 
emocionant però com a Fallera Major és especial, 
lluint les teues millors gales per a fer-li l’ofrena 
a la Mare de Deu dels Desemparats com a màxi-
ma representant de la teua comissió infantil, en-
voltada pels quatre portadors de les piques de 
flors, la banda de música i acompanyada per tots 
els teus familiars i amics. Sens dubte em quede 
amb la imatge imponent de la Verge gravada en 
la meua retina, en entrar a la seua plaça i veure-la 
engalanada amb el seu mantell florejat.

Ja per a finalitzar arribà el 19 de març dia de Sant 
Josep on vam poder gaudir de l’última xocolatà 
en el forn San José, forn del pare del meu presi-
dent infantil que, encara que en aqueix moment 
nosaltres no passàvem tota la nit en vela, sí que 
matinàvem per a poder gaudir d’aqueix mo-
ment. A la nit, en la cremà, em va fer il•lusió calar 
foc al coet que encendria les lletres del meu nom 
i com va cremar la falla entre llàgrimes de Pepe i 
meues, juntament amb els aplaudiments de tota 
la gent de la comissió que ens abrigallava en eixe 
moment.

De tot el que vaig viure en eixe any em quede 
amb tot l’afecte dels membres de la comissió, de 
com t’abrigalla i es bolca la gent perquè pugues 
viure un dels millors anys de la teua vida. Si fins 
a eixe moment els de la falla eren els meus amics 
a partir d’aqueix any van passar a formar part de 
la meua família, de Pepe, María i Luispa conser-
varé el magnífic record d’haver compartit un any 
meravellós de la meua vida al costat d’ells i la 
seua família i per descomptat estaré eternament 
agraïda a la meua família per haver fet realitat un 
somni.

Fa 25 anys
Fallera Major Infantil 1998
Maritxu Flórez Gil
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Enguany ens agermanem amb una foguera d’Ala-
cant, la Foguera Calvo Sotelo.

I perquè els conegam ens envien estes línies de la 
seua història i se’n adonem que en temps quasi te-
nim la mateixa antiguitat i en trajectòria podem 
observar coincidències. Estem segurs que este 
agermanament serà positiu i enriquidor per les 
dues comissions.

La Foguera Calvo Sotelo és una de les huit fogue-
res fundadores de la festa oficial d’Alacant, plan-
tant el nostre monument en la cèntrica plaça del 
mateix nom. Ens fem cridar soteleros i el nostre 
lema és “Mai és tard”.

Va ser fundada el 31 de març de 1928 per Juan 
Martínez Blanquer, dient-se en aquells dies Fo-
guera Plaza de la Reina Victòria. Juntament amb 
les fogueres de Benalúa i Rambla, vam ser els pri-
mers a editar un llibret de festes.

En 1931, amb la proclamació de la Segona Repú-
blica, moltes nomenclatures de la llista de carrers 
de la ciutat d’Alacant van ser modificades, entre 
elles el de la Plaça de la Reina Victòria, que va pas-
sar a dir-se Plaça del 14 d’Abril, fent que la nostra 
comissió també canviara de nom.

Durant aquest període collim bons guardons cul-
minant amb el Primer Premi de Categoria A en 
1936, la categoria més alta de l’època, amb un mo-
nument obra del conegut artista Gastón Castelló.

En 1934 el dramaturg Carlos Arniches va ser Pre-
sident d’Honor i va promoure la plantà de la pri-
mera foguera infantil, fet que no tornaria a succeir 
fins a trenta anys després.

Amb l’esclat de la Guerra Civil, es va produir un 
cessament de la seua activitat durant els següents 
tres anys, igual que la resta de comissions de la 
ciutat. En 1940, com tota la festa en el seu conjunt, 
vam reprendre la nostra labor ara sota el nom de 
Foguera Calvo Sotelo. A partir de llavors la comis-
sió ha anat evolucionant al llarg dels anys.

Tretze de les nostres Belleses, han tingut l’honor 
de ser triades Dames d’Honor de la Bellesa del Foc 
d’Alacant, sent la primera en 1951, així com quatre 
infantils, i una Bellesa del Foc en 2015.

En 1974 naixeria la comissió infantil de la foguera, 
i des de llavors comencem a tindre any rere any 
una xiqueta com a Bellesa Infantil, així com un mo-
nument infantil.

En 1960 se’ns sumaria en el districte la Barraca Així 
no fem cap de bestiar, i en 2013 s’uniria la Barra-
ca La Millor de Totes, la qual ha sigut reconeguda 
com a Barraca Exemplar dos anys seguits.

En 2008, en el nostre primer any amb la foguera 
adulta en Categoria Especial, aconseguim per pri-
mera vegada un ninot indultat per votació popu-
lar, èxit que aconseguim repetir dos anys després, 
de tornada a la Primera Categoria.

Des de 1977 tenim un pasdoble propi obra de 
Moisés Davia amb lletra de Tomás Valcárcel, que és 
oficialment l’himne de Calvo Sotelo. També tenim 
dues obres musicals de Luis Torregrosa: un Himne 
que recentment estrenem després d’estar perdut 
durant 77 anys, i un pasdoble que estem en pro-
cés de recuperar. També un pasdoble de dolçaina 
i tabalet dedicat a nostra Foguerera Major.

Des de 2017 estem germanats amb la Foguera Li-
llo Joan de Sant Vicent del Raspeig, la qual també 
és fundadora de les seues festes.

Durant moltíssims anys hem mantingut el costum 
de comptar amb un artista alacantí per als nostres 
monuments per respecte a l’estètica tradicional 
alacantina, però en aquest nostre 95 aniversari 
hem apostat pel conegut artista faller Mario Gual, 
el projecte il•lusionant del qual seguirà les línies 
clàssiques alacantines, però amb el seu toc espe-
cial i personal. Per al monument infantil comp-
tarem un any més amb el nostre comissionat Vi-
cente Giner, que va debutar amb nosaltres com a 
artista foguerer aquest any passat amb una deli-
ciosa foguereta que, injustament, no van premiar 
però que a tots ens va encantar.

En aquest 2023 comptem com a Bellesa amb Fáti-
ma Pérez Vozmediano, juntament amb Macarena 
Martínez i Claudia Roselló com a Dames d’Honor. 
La nostra Bellesa Infantil és Lucía Fernández Giro-
na, acompanyada de la seua Dama d’Honor Infan-
til Valeria Rizzo.

Foguera Calvo Sotelo
Agermanats
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El 26 de febrer es va celebrar la IV edició del nostre 
ja tradicional concurs fotogràfic.

En aquesta ocasió es va adoptar el format d’una 
“gimcana”, una marató fotogràfica basada en la re-
solució de proves i recorreguts.

Alineant-nos amb el lema del nostre monument 
major, “El Renaixement” el concurs va consistir a 
realitzar les millors fotografies d’alguns dels vesti-
gis del Renaixement a la ciutat de València. 

Un enginyós conjunt d’endevinalles proposava 
als participants la localització de diferents mos-
tres arquitectòniques del Renaixement per tota 
la ciutat amb la finalitat de realitzar nostra millor 
i més artística fotografia. El magnífic claustre de 
l’Ambaixador Vic, situat en el museu de Sant Pius 
V, la Portada del Palau de Mandas en Vivers, l’Arc i 
Obra Nova que uneixen la Catedral amb la Basílica 
o diferents elements de la Nau en la plaça del Pa-
triarca i de la Capella del Corpus Christi van ser, en-
tre altres, els objectius dels participants. I tot això 
amanit amb les ressenyes sobre el context històric 
i artístic del citat moviment artístic a càrrec de Luis 
del Rey.

Com de costum, el guanyador es va elegir per 
votació popular entre els participants, recaient 
aquest premi en una brillant fotografia de Luis Ca-
labuig Tormo sobre el “Arc Novo” de la Catedral

Per a l’exercici 2023 esperem proposar una nova 
edició que esperem que us satisfaça.

L’organització

Col·laboracions
literàries

Concurs fotogràf ic 2022
IV Edició

Luis Calabuig Tormo
Primer premi

“Arc Novo”
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“La responsabilitat de mirar arrere en el temps i 
pensar en el futur per a salvaguardar aquest llegat 
que està més viu que mai i que cal protegir”

Fa temps que vaig llegir aquestes paraules, no recor-
de on però me les vaig amprar. Identifiquen bastant 
el significat de la celebració del nostre Centenari. 

Els que hem estat implicats en aquests últims anys 
per a preparar-ho, hem mirat arrere en el temps, 
ens hem alimentat d’ell i hem comprovat que te-
nim un llegat impressionant en un moment que 
aquesta comissió és quan més membres té. Eixe 
és el nostre present que fa que la nostra falla es-
tiga més viva que mai. Un llegat que els presents 
protegirem amb gran afecte perquè en el futur la 
nostra gran falla puga continuar complint anys. 

Molts s’han preguntat el perquè de la celebració 
en 2021 si la primera falla datava de 1916. Això té 
un recorregut i té una explicació:

Ja havien passat les falles de 2016 quan ens assa-
bentàvem que en 1916 s’havia plantat la prime-
ra falla. Portàvem idea de preparar la celebració 
del Centenari en 2021 perquè en 1975 celebrem 
el Cinquantenari i en 1999, el 75 aniversari ja que 
fins llavors només ens constava que la primera falla 
plantada al nostre carrer havia sigut en 1925. Uns 
anys després descobríem que s’havia plantat una 
falla en 1921. Ara compreneu el per què celebrar el 
Centenari en 2021 i que damunt, per la pandèmia 
ens passem a 2023. De fet, de 1916 fins a 1921 no 
ens consta que es plantara cap falla. I tot això ho sa-
bem gràcies a persones com Javier Mozas, historia-
dor i amant de la història de les falles i que ha sigut 
fonamental perquè poguérem conéixer els orígens 
de la nostra comissió i que plasmem en eixe mera-
vellós llibre que hem editat perquè quede de tes-
timoniatge de la celebració d’aquesta efemèrides. 

Un llibre que recull la nostra història, que recull 
els millors moments de cada any. En aspectes que 
hem destacat com les nostres presentacions tan 
solemnes, fer unes Creus de maig sempre premia-
des, pel teatre, les jornades culturals, els musicals, 

els triomfs dels infantils en Agrupavisión, per fer i 
ja van 15, uns magnífics llibrets, per tindre 13 fa-
lleres, components de les Corts d’Honor de les Fa-
lleres Majors de València i tres Falleres Majors de 
València. En resum som una falla creativa, dinàmi-
ca i de la qual ens podem sentir molt orgullosos 
pel seu passat i el seu present.

Alguns de nosaltres hem nascut i crescut ací. Som 
famílies amb quatre i cinc generacions que han 
viscut i viuen la nostra falla. I això és un gran orgull.

També vull esmentar persones que no van ser re-
presentants de la nostra comissió però sí que van 
estar molts anys en successives juntes directives. 
Soc “la Centenària” i la meua memòria aconsegueix 
no als 100 però sí a uns 60 anys arrere. Persones 
com Olegario Sales, Vicente Fuster, Pepe Michó, 
Ximo Belda, Julio Vicente, Pepe López (Pepot), Mi-
guel Expósito, Salvador Muñoz (Rudy), Justo García, 
Paco Andrés, Josele Díaz, Vicente Flor, Jose Vicente 
Bergón… Possiblement van ser més però aquests 
ocupen la meua memòria. Van ocupar vicepresi-
dències, secretaries, delegacions de festejos, de lo-
teries, infantils, cultura, de focs, i van contribuir a fer 
gran aquesta falla. I esment a part vull fer a la família 
Fuster. Fundadors de la nostra falla al costat d’altres 
comerciants i veïns. Quan furgàvem en el passat, 
en els llibrets, per a conéixer la nostra història, si no 
apareixia cap Fuster, és que no era de la nostra co-
missió perquè cal tindre en compte que va haver-hi 
anys en què es van plantar fins a tres monuments 
en Conde Salvatierra. I quin era el nostre? On esta-
va el cognom Fuster! A més, el president que més 
anys ha ostentat la presidència, quasi 30, era Fuster. 
Antonio Fuster. Per a tots, Toni Fuster. Un sentit ho-
menatge li rendim des d’aquestes pàgines per tot 
el que ens va donar. 

Quan tot açò començava vam emprendre una 
gran labor detectivesca per a localitzar a totes les 
Falleres Majors i Presidents que per circumstàn-
cies de la vida havien deixat de formar part de la 
comissió. M’atrevisc a dir que ho hem aconseguit 

quasi en un 90%. Emocionant quan alguns deien 
que els abellia molt assistir a l’extraordinària Gala 
del Centenari que vam celebrar el passat 5 de no-
vembre. Crec que retrobar-se amb el passat quan 
aquest va ser feliç és gratificant. La veritat és que 
volíem compartir aquesta celebració amb tots els 
que som part de la història de la nostra comissió.

Conjuminem el passat amb el present, amb els 
quals en els últims anys us heu anat unint a aquesta 
família fallera i que heu contribuït a engrandir-la.

En Conde sabem fer les coses molt bé. Com ho van 
fer els nostres avantpassats, perquè van establir 
unes bases en les quals s’ha pogut construir any a 
any, fins a 100, una falla amb solera, on ens respec-
tem, convivim, treballem, ens divertim, fem història, 
contribuïm a engrandir la festa, tenint present la 
cultura, l’art, la tradició al mateix temps que la inno-
vació. I tot això perquè formem un tot, sense indi-
vidualitats. Tot això és fonamental per a arribar on 
hem arribat i estic convençuda que generacions fu-
tures sabran tindre en compte aquest llegat perquè 
la falla del Mercat de Colon es perpetue en el temps.

I personalment, no tinc paraules per a dir-vos el 
que ha suposat la coordinació del Centenari. Vist 
en perspectiva donava vertigen estar a l’altura 
d’aquesta responsabilitat. Amb les investigacions 
i activant els records he tornat a la meua infància, 
a la meua joventut,…A més, sempre he viscut la 
falla en primera línia. Però m’he sentit tan recol-
zada! He tingut l’oportunitat de conéixer a mol-
tes persones que constantment m’oferien el seu 
suport per a fer i aportar el que fora a la seua mà 
amb alguna cosa que valore molt i en aquesta falla 
abunda: no existeix l’afany de protagonisme!

La falla Comte Salvatierra-Ciril Amorós-Mercat 
de Colon té 100 anys, un present i de segur que un 
gran futur.

SOM EL QUE HEM ESTAT I EL QUE SEREM!
FEM FALLA!
AÇÒ ÉS FALLA!

A la fí celebrem
el Centenari

per Marisa Martínez Bes
Presidenta de la comissió del Centenari
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Caminava, somreia.
El moment havia arribat.

Llarga espera, gran premi.
Estava exultant, se’m notava.
Cent mirades, cent curiosos

El meu cor s’accelerava,
Prenia aire,

Parava, em concentrava,
No podia.

Cent aturades, cent descansos
Estirava el coll,

Suava, una mica, era igual.
Era el dia,

El meu, el teu, el seu.
Cent sospirs, cent alens

Records animats
D’alegries plagats.

Temps d’estar, de compartir,
De sentir i riure.

Cent històries, cent vides
En la carpa o en el casal,

Per Comte, Ciril o el Mercat,
En nodrida, grata companyia;

Imparell, genial penya.

Cent abraçades, cent besos
En les llàgrimes va haver-hi auxili.

En l’alegria, repartiment.
En l’esforç, gratitud.

En la picada d’ullet, connivència.
Cent mans, cent amics

Un esperit incondicional,
Un entusiasme sense igual.

Hui per tu, demà per mi,
Sempre atents.

Cent exemples, cent ànimes
Dedicades, solidàries.

Mans obertes,
A qui ve, a qui va,

Que va donar molt i es recordarà.
Cent estímuls, cent pensaments

D’exemples satisfets,
Del ser allí, abrigallats.

Suors compartits,
Temps agraït.

Cent començaments, cent carreres
De cadència desigual,

Però harmonioses, compassades.
Amb bona batuta

I suports mil. 

Cent il·lusions, cent trobades
Imatges furtives,

Frecs  trobats,
Mirades còmplices,

Amors declarats.
Cent plans, cent projectes

De treball per la falla,
D’escapada amb la falla,

D’àgapes, esmorzars i sopars,
De festa i repòs.

Cent sangs, cent idees
Plurals i sentides,

Renyides i reconciliades.
Ja ben avingudes,

A la recerca d’un objectiu comú.
Cent creadors, cent animadors

Imaginació a munts,
Diversió sense fi,

Enginy i gràcia
Per a gaudir del casal.

Cent èxits, cent assoliments
Llaurats, patits,
Recompensats;
Rostres satisfets

per propòsits complits.
Cent promeses, cent esperances

A la Verge, al Sant,
Per la família,
Per un mateix
I per la unió.

Cent rondes, cent camins
En cercaviles, Crida u Ofrena;
De moros i cristians vestits;

En fila, al compàs
O sense ordre, sense més.

Cent esquenes, cent muscles
Que van escoltar penes,

Que van fer calor,
Que es van mantindre fermes,

Que van servir de coixí.
Cent trages, cent vestits

Estampats i florits,
Domassos i brocatells;

Colorits, brillants,
Fins i elegants.

Cent esperes, cent recompenses
Que arriben de mil formes,

En calor embolicades,
En somriures transformats,

En la retina retingudes. 
Cent marxes, cent pasdobles

De ritme contagiós,
Estimulador,

Escalfador de l’esperit,
Atiador de cames.

Cent somnis, cent falleres
Presentades, proclamades.

Regines per un any,
Victorejades i envejades,
Però sempre escortades.

Cent arranjaments, cent ulls
En peces nobles col·locats,

En adreços fixats,
On bones mans obren

I ajudes sobren.
Cent crits, cent explosions

De goig, de ganes,
De focs acompanyats,

Simfonies de mascletaes,
En boira embolicades. 

Cent matins, cent despertaes
Per a esmorzar, per a plantar,

Per a ajudar, sempre.
Per a estar i no perdre

Cada instant que rega la memòria.

Memòria que celebrem,
Memòria que compartim,
Memòria que dediquem.

El bon camí
per Luis del Rey i Schnitzler
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El cinema italià allà pels anys cinquanta del se-
gle passat va popularitzar una expressió d’ale-
gria i goig per a felicitar aniversaris i grans esde-
veniments amb una certa pompa i solemnitat. 
S’alçaven les copes al mateix temps que s’excla-
mava “Cento di questi giorni”!. Aquella expres-
sió va calar tant en mi (cinèfila empedreïda del 
cinema italià de l’època), que la vaig adoptar 
com a pròpia, em va resultar tan cerimoniosa i 
simpàtica al mateix temps, que no hi ha celebra-
ció que no la use, encara a risc que no s’entenga 
o semblar fora d’època. Hui i ací, com no? trobe 
l’ocasió perfecta per a portar-la a col·lació, brin-
dar i desitjar-li a la Falla Comte Salvatierra-Cirilo 
Amorós… 

“CENTO DI QUESTI GIORNI”. La seua traducció na-
tural no és una altra que “Moltes Felicitats” o “Que 
complisques molts més”, però si ens fixem en la 
traducció literal seria alguna cosa així com “Per 
cent dies com aquest”, així que…“llarga vida a Con-
de”, cent dies com aquest signifiquen cent dies de 
centenari que, calculadora en mà per a no perdre 
cap zero pel camí, dona un total de 10.000 anys, 

per això m’encanta aquesta expressió, perquè no 
es pot desitjar més…ni felicitar més…a algú o al-
guna cosa volgut.

Cent anys són per a celebrar-los, una cadena 
composta per cent baules que un dia algú va co-
mençar soldant el primer, i així, any rere any, baula 
rere baula, aqueixa primera il·lusió, aqueix primer 
projecte impregnat del caràcter valencià, empre-
nedor i bulliciós, ha aconseguit transcendir fins 
al que celebrem hui. Veig en els rostres de molts 
fallers com en tirar amb nostàlgia la mirada arre-
re, enllacem sentiments d’ara amb els records de 
l’ahir que cada baula ens evoca: els familiars, la 
pròpia infància, els avis, o aquells botiguers del 
Mercat que recordem amb simpatia, els que van 
donar principi i van mantindre la flamant Falla de 
la qual hui gaudim. Això es diu “deixar empremta”, 
petjada que hui, amb aquesta celebració deixa-
rem per als pròxims100 i altres 100 i altres 100 fins 
els 10.000 anys pels quals hui llance aquest brin-
dis. Felicitats Conde,

Cento di Questi Giorni!

El 24 de Desembre de 1916, dia de Nit de Nadal 
s’inaugurava el Mercat de Colon, i segons un diari 
local, va ser un esdeveniment espectacular: de la 
Plaça de bous va eixir una cavalcada formada per 
la Guàrdia Municipal Muntada, amb les timbales 
i clarins de la ciutat, la Roca de la Fama, els vene-
dors del mercat, els grups “La pesca”, “Ocells i car-
ns” i “Flores, fruites i hortalisses”, una carrossa ocu-
pada per la Reina de la Festa acompanyada per la 
seua cort d’honor. La Banda Municipal i una secció 
de la Guàrdia Civil van tancar el festeig.

El nostre personatge el Comte Salvatierra, va viu-
re a l’entorn d’aquest magnífic barri al pati de la 
qual era llavors el carrer Ciscar, número 9 de la 
nostra ciutat i rep el seu nom aquest carrer, preci-
sament del que va ser marí que va destacar com a 
matemàtic i era oriünd d’Oliva, morint a Gibraltar 

acollit pel Duc de Wellington, i nebot de l’eminent 
Jurista Gregorio Mayans i Ciscar.

El nostre Comte va nàixer a València en 1872, va 
exercir com a advocat i va ser polític del Partit Con-
servador, arribant a ser Alcalde de la nostra ciutat 
i amb posterioritat Governador Civil de Sevilla i de 
Barcelona. No obstant això, no va ser Comte de 
Salvatierra fins que la seua dona, ja vídua, va reha-
bilitar el títol.

Així, Francisco Maestre Laborde-Boix va estar ca-
sat amb Dolores Gómez-Medeviela i Pocurull.

Els dos van decidir fer una passejada aquella ves-
prada fatídica, amb la seua cunyada la Marquesa 
de Tejares, i en comptes de fer-ho amb cotxe, van 
decidir eixir en un carruatge Milord, atés que feia 
molta calor i era el mes d’agost, marxant-se en di-

Cento di Questi Giorni El nostre
“Personatge del Temps”per Lidón Gil Vidal

per Isidro Niñerola Giménez
Advocat



AnacronópeteComte Salvatierra - Ciril Amorós40 41

recció cap al Port i quan tornaven, van ser assaltats 
per un grup d’anarquistes, morint la Marquesa de 
Tejares i el Comte de Salvatierra l’endemà.

En aquella època anys abans, i en concret en 1918, 
la nostra ciutat encara es recuperava de la tràgi-
ca epidèmia de la Grip, i es parlava de suspendre 
els festejos, perquè eren temps difícils a la nostra 
ciutat. No obstant això, els Comtes van poder as-
sistir a la Fira de Juliol de 1920 sent la Batalla de 
Flors l’esdeveniment més important, que continua 
celebrant-se a la nostra ciutat, però desgraciada-
ment ja no van poder arribar a la conclusió de la 
Fira que precisament va finalitzar un dia després 
de la defunció del Comte, el 5 d’Agost a la 1 de la 
matinada amb una grandiosa traca de 800 metres 
disparada per la Pirotècnia García de Cullera.

El germà del Comte, encara que era quatre anys 
més jove que ell, també va ser Alcalde de València 
anys abans, i President de la també centenària hui 
Reial Societat Valenciana d’Agricultura.

De fet, en aquella època les autoritats estaven pre-
ocupades perquè el joc estava molt instal•lat so-
cialment, i era activitat il•legal, fent-se eco el diari 
Les Províncies del fet que en el Casino de l’Agricul-
tura jugaven persones distingides que són les que 
havien de donar exemple.

Hi havia diversos establiments on es podien apos-
tar, com eren l’Hipòdrom, Canòdrom, el Trinquet 
de Pelayo i la Gallera, on es feien les baralles de 
galls molt prop de la Plaça de l’Ajuntament i el 
Mercat Central, on s’apostava en les balconades i 
la sang de les baralles corria pel pati.

De fet, encara que la Gallera es va inaugurar en 
1870 ha tingut diferents usos després de l’inicial, 
ha sigut café-cantant i Sala d’exposicions, però 
després d’haver signat un conveni els propietaris 
amb la Generalitat Valenciana, a través del Con-
sorci de Museus l’any 2016, va finalitzar la gestió 
pública. Aquest edifici està situat al carrer Aluders, 
número 7, es troba hui en venda pels actuals pro-
pietaris, que són besnéts de Don Vicente Barrachi-
na i Donya Ángela Uberos.

No obstant això, el nostre personatge dies abans 
de morir, es va transportar en el temps a la nostra 
falla amb la Comtessa i es va sorprendre en veure 
el monument, observant com tots dos estaven re-
presentats en diferents escenes de la seua època, 
constatant que on van viure aqueix tram de carrer, 
i en concret, des del carrer Colón a la Gran Via Mar-
qués del Túria, portava el nom del Comte de Salva-
tierra, sorprenent-lo perquè era un títol que sabia 
que la família de la seua dona l’ostentava, però no 

el rehabilitaria la seua dona fins a la seua defunció, 
i ací és quan va descobrir el seu tràgic final.

Però respectuós a la història i el temps que li va 
tocar viure, va creure que no el podia canviar però 
volia gaudir de les falles del 15 al 19 de Març de 
2023 en tots els actes del carrer que ja portava el 
seu nom.

Així, va assistir al sopar de Consellers, on se li va 
imposar la insígnia d’Or de la falla i va començar 
a recordar a tots els comerciants del carrer i entre 
ells als descendents de la Granja Fuster, recordant 
el sabor de la nata que preparaven que impregna-
va els sentits.

Ell ja havia format part del Gaster Club del Casino 
de l’Agricultura, amb el seu germà i volia recordar 
aquelles paelles del Club que va fundar Santiago 
Ramón y Cajal, i que en companyia de tan insigne 
científic i dels també insignes José Arévalo Baca, 
Vicente Peset, Pérez Chiarri, Rodrigo Pertegás, Mi-
guel Marzal i Emilio Ribera, entre altres gaudien, i 
va començar a descobrir que tots ells ja tenien un 
carrer dedicat a la nostra ciutat, participant com 
a jurat al concurs de paelles i recordant les excur-
sions amb ells, quan es deia el crit de “a la taula”, 
degustant els productes locals en les poblacions 
de Sagunt, Castelló, Xàtiva, Cullera, El Desert de 
les Palmes, Burjassot, L’Albufera, Gandia i les Se-
rres del Monduver i Espadan.

Així, el nostre Comte i la Comtessa van ser convi-
dats com Jurat en el concurs de paelles, recordant 
els sabors de la nostra terra en l’incomparable 
Mercat de Colon, que estava conservat com el pri-
mer dia.

Se’l va nomenar el Comte Capità Moro i la Com-
tessa va observar en una llotja preferent la Gran 
Filà Mora, cridant-li l’atenció l’arrelament de les 
festes a València, ja que havia sentit parlar d’estes 
festes a Alcoi, Villena i tots els pobles de l’interior 
d’Alacant.	

Va acompanyar a la nostra falla a l’Ofrena i va acu-
dir a l’homenatge al Mestre Serrano.

Van assistir els Comtes a l’Església dels Pares Capu-
txins, hui Parròquia Universitària San José, on van 
resar per la nostra falla i per ells mateixos, perquè 
sabien que el temps se’ls acabava i així el 19 de 
Març en la pròpia Cremà alhora que es cremaven 
les seues figures van desaparéixer, i ell i la comtes-
sa tornaven al seu temps on un dia després sabien 
que per al Comte seria el seu últim dia però d’al-
tra banda, sabent que en aquella ciutat de la qual 
va ser alcalde, es perpetuarien tots dos amb el pas 
dels temps, ja com a Comtes de Salvatierra d’Àlava.
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El restaurant desbordava de gent, punt, que al-
guns sopars es van haver de servir en els ampits 
de les finestres. Els fanalets il·luminaven la propie-
tat sencera amb una llum càlida i agradable. Era 
una nit d’eixes que animen a menjar i beure per a 
deixar-se portar pel plaer de la gola en la seua més 
pura expressió. A la comunitat li encantava mes-
clar-se en llocs com el      (Tomo). 

Els xiquets jugaven al jardí amb el que podien dis-
traure’s, ja foren unes pedres o una pilota; els ado-
lescents estaven asseguts en els bancs adjacents al 
Tomo parlant dels seus drames juvenils; els adults 
sopant, recuperant temps perduts amb els seus 
amics de la infància, i els veterans del lloc deixaven 
transcórrer les hores enfront de la seua icònica i in-
tensa partida de dominó. Els Tamotsu, propietaris 
del Tomo, eren una gran família de diverses gene-
racions i de l’edat de la pròpia nació, ja que el Tomo 
es va obrir precisament en 1869, a Tòquio, per a ce-
lebrar la victòria dels Meiji en la guerra de Boshin**.

Era un d’eixos llocs on bategava el cor de la ciutat 
i en eixes nits, entre els últims gèlids vents d’hi-
vern i la lluentor de la florent primavera japonesa, 
es podien admirar fins i tot des d’un avió, a milers 
de metres d’altura, les llums que il·luminaven eixe 
districte de la gran ciutat, un lloc acollidor, amb 
ànima, d’esperit solidari.

Enguany tornava un jove al Tomo després d’un 
lustre sense acudir a les celebracions. Aquest xic, 
Suga, havia fet l’esforç de viatjar d’un costat a l’al-
tre del món, a una terra llunyana situada al Medi-
terrani per a començar els seus estudis, i moltíssi-
ma gent en el Tomo van celebrar amb goig la seua 
volta; especialment el seu tio Akira Tamotsu, que 
mai havia pogut viatjar i ara encoratjava a Suga a 
contar històries de llocs remots.

— Xic, es pot saber on has estat tot aquest temps? 
—va preguntar Akira mentre s’acabava el seu ci-
gar i pressionava la burilla en el cendrer al costat 
d’altres tres o quatre de la mateixa grandària.

— Tio Akira, he estat en un lloc bellíssim aquests 
últims anys —va començar a relatar Suga—. A tu, 
sobre totes les persones ací presents, t’hauria en-
cantat veure-ho.

El jove va deixar reposar els braços sobre la taula. 
Va sentir una amarga pena per aquell home, el seu 
oncle, que no havia pogut veure el que ell havia 
vist en aqueix lloc llunyà. 

— Dis-me, com es diu eixe lloc del qual em parles? 
En dir això, els ulls d’Akira es van encendre com a 
torxes mentre la seua mà rebuscava en la butxaca 
a la recerca d’un altre cigar més.

— València! —va exclamar—. Eixa ciutat sobre la 
qual et vaig contar que tenia un gran edifici blanc 
amb arcs que no tenien fi.

— Ah si! El que s’assemblava al teatre de l’òpera 
de Sidney?

— Eixe mateix.

El jove va fer una xicoteta pausa, assentint amb el dit.

— Resulta que a València també tenen un Tomo, 
i no sols un, sinó que hi ha moltíssims Tomos es-
campats per tota la ciutat, alguns amb més d’un 
segle d’antiguitat.

(Tomo) 
per Vicente Ivars Tur
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— De debò? —va inquirir Akira, agarrant la seua 
barbeta amb la mà esquerra al mateix temps que 
deixava un cigar entre els seus llavis i l’encenia 
amb la seua altra mà.

— De bo de bo, i tenen un munt de diferents cele-
bracions per a les quals es visten amb uns vestits 
veritablement interessants. Destaca en gran ma-
nera el pentinat de les dones. S’assemblen a les 
pintures que de Amaterasu ***.

El jove va prosseguir, perdut en la seua narració.

— El menjar és deliciós, des dels desdejunis fins 
als plats principals. Preparen dels millors arros-
sos que he provat en la meua vida. Els xiquets 
tiren petards com si estigueren en any nou i hi 
ha una cerimònia molt especial per a aquests 
valencians.

— I quina és?

L’ancià va posar les dues mans sobre la taula i el 
seu nebot se li va quedar mirant.

— No em deixes esperant xic, desembutxa!

— Cada any construeixen belles estàtues amb les 
quals representen un tema específic i, just abans 
del principi de la primavera, les cremen de dalt a 
baix, reduint-les a cendres.

— Una miqueta excessiu, no creus?

El tio va llançar la seua esquena contra el respatler 
de la cadira.

— No et pots creure l’espectacular que és quan es 
cremen aquestes peces d’art; estimula una part de 
l’ànima que no sabies ni que existia.

— Una pena que no es faça ací, no?

L’ancià va alçar una cella i va deixar escapar una 
rialleta, amb el cigar quasi acabat entre les seues 
dents.

— A això és al que he tornat, tio Akira —va cons-
tatar Suga.

El jove es va donar la volta i va començar a rebus-
car en la seua alforja. Finalment va traure una lli-
breta i la va obrir de bat a bat posant-la sobre la 
taula, de manera que el cendrer va tremolar a con-
seqüència de l’impacte, estant a punt de caure.

— Dona-li una ullada a això d’ací, tio Akira.

L’ancià es va posar les ulleres i va examinar la fulla 
amb deteniment i després, amb cara de sorpresa, 
va preguntar:

— És això Meiji? I els últims Samurai? El primer 
Parlament? Tot és molt bonic però, què té a veure 
amb tota la resta?

— Què passaria si et diguera que hi ha una versió 
gegant d’aquesta estàtua, feta de suro i fusta des-
prés de la cantonada d’aquest mateix carrer?

L’ancià es va alçar, espentant la cadira cap enda-
rrere, impulsant-se amb els seus genolls, alliberant 
amb això una energia inusitada que no havia tin-
gut en anys. Darrere d’ell, també es va alçar el jove.

— Dames i cavallers! —va cridar el septuagenari a 
tot pulmó des del balcó i va afegir — què us sembla 
si donem la volta a la cantonada per a ser testimonis 
d’un poder semblant a *Kusanagi-no-tsurugi****?

Tots els que es trobaven en eixe moment en el 
Tomo van començar a moure’s, al principi lenta-
ment, de forma desorganitzada i caòtica, però 
prompte es va buidar el recinte i tots van desfilar 
pel carrer, recordant-li al jove Suga les cercaviles i 
ofrenes de València. Després, res més girar per la 
cantonada, la comunitat sencera va ser testimoni 
de la primera falla japonesa, un retrat històric en 
tres dimensions, una peça artística mai abans vista 
ni pels xiquets, ni pels joves, ni pels adults, ni pels 
ancians del Tomo, ni per ningú.

I llavors, quan tots envoltaven l’estàtua i admiraven 
la seua majestuositat, a poca distància es va per-
cebre una xiulada seca seguida d’una explosió. La 
gent es va estremir. Prompte, una traca, de so sem-
blant al d’una metralladora, va travessar la plaça 
encenent una intensa flama que va irradiar la seua 
calor a través de tot el carrer, com si de l’ona d’un 
immens tsunami es tractara que anara a consumir 
el barri sencer. La gent va mirar cap a les flames que 
anaven desfent l’estàtua, admirant-la amb eixe na-
tural gest de fascinació que caracteritza a l’home 
primari i afable, de la mateixa forma en la qual algú 
es meravella en veure per primera vegada un llam-
pec. I allí va aparéixer el jove, darrere de la multitud 
d’espectadors que continuaven mirant esbalaïts, 
com transformats en contemplar el deixant de fum 
que començava a girar anàrquicament entorn del 
monument, i va saber que el seu viatge de 10.702 
quilòmetres, retrocedint breument en el temps a la 
seua casa, havia valgut la pena.

						    

* Tomo (     ): Kanji japonés que significa “totes dues 
coses” o “tot junt”. És un símbol de la comunitat.

** Guerra de Boshin: Guerra civil japonesa entre 1868 
fins a 1869, que va resultar en una revolució després 
de la qual es va crear l’Estat japonés modern. 

***  Deessa del sol japonesa.

**** Kusanagi-no-tsurugi: Espasa suposadament 
en poder de l’emperador segons la mitologia ja-
ponesa. És una espasa que controla el vent i el foc.

Un centenari és la fita que dona lloc a l’inici del se-
güent segle de vida, queda patent la joventut de 
l’entitat que el celebra, perquè arriba a eixa fita en-
corajada i en estupenda condició per a gojar-lo i 
compartir-lo. Complir el primer no és fàcil i menys 
en el context de transformacions, canvis, avanços 
i reculades naturals i socials, calmes i ruptures hi-
peraccelerades dels apassionants i moguts temps 
en els que ens pertoca la gran sort de viure. Gaudir 
de la celebració del primer centenari sostinguda-
ment, durant tot un any, és no sols possible en esta 
falla, sino també premonitori d’un segon segle en-
tusiasmant. Això, exactament, succeïx enguany en 
la nostra esplendorosa Comissió Falla Comte Sal-
vatierra-Cirilo Amorós-Mercat Colon de València.

Tocant al  succeït en el primer segle de la nostra 
llorejada institució, s’ha publicat un excelent “Lli-
bre del Centenari”, coordinat magistralment per la 
nostra Marisa Martínez i Bes. És molt més que un 

llibre, perquè la seua autoria es deu a molts cen-
tenars de falleres i de fallers que han donat vida a 
la nostra Comissió durant este primer segle apor-
tant la part més alegre i valenciana de la seua. Pot 
ser per això, en este breu artícle aprofitaré l’ocasió 
per a fer un poc de prospecció cap al futur. Em ba-
saré en sis notícies d’agències de premsa virtuals 
rebudes en “Casal Virtual Conde”, avatar en el Me-
tavers dissenyat i construït pels fallers arquitectes 
de Conde des del seu estudi “Sideral Arquitects & 
Co.”. Lliggam així:

1.- Agencia Associated Press en Galaxia Andróme-
da II a 5 de maig 2.116: “La delegació de cultura 
de la falla Conde durant el segon segle de sa vida, 
que acaba en este seu segon centenari, ha resta-
blert la calma digital dels seus fallers i no fallers 
al cost de 12 i 15 euros respectivament, xiquets 
5 euros. Ho ha conseguit en sis passos, reservant 
periodes per a la desintoxicació i aplicant xicotets 

Centenaris i
Monuments Fallers

per Luis Martínez Ochoa
Prof. Doctor Ciències Econòmiques. Faller de Conde
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canvis en els hàbits d’utilització dels cent dispo-
sitius digitals que manejaven en el metavers. Ha 
substituït eixos dispositius progressivament por 
un únic sostre cibernètic en ajuda del qual ope-
ren ara en múltiples entorns personals i socials. Els 
passos foren els següents: 

A) Eliminaren totes les notificacions, activant 
només les verdaderament necessàries. 

B) Revisen el “mail”, mirant-lo només dos o tres 
vegades al dia durant un temps just delliberat no 
encadenant. 

C) Respecten les vacacnces: preparen una llista de 
prioritats digitals pendents en començar-les i tot 
seguit s’obliden d’elles fins a la tornada, les estan 
esperant sense immutar-se al seu regrés i no s’afo-
na món ni univers ningú, real ni virtual. 

D) Borren les aplicacions que no gasten ni els 
aporten valor i posen en primer lloc només les 
apps que gasten a diari. 

E) Decideixen quan no portar el mòbil damunt ni 
conectar-se al metavers per a controlar el seu món 
digital; prèviament els donà un poc de vertigen 
només pensar-ho.

F) Vigilen tot allò que els compartixen i allò 
que compartixen en xàrcies, universos, conste-
lacions i galàxies digitals o virtuals, només ad-
meten tot allò que afig vertader valor, evitant 
convertir en virals parides cibernètiques de nul 
o pudent valor i les seues contaminants con-
seqüències”. 

parades són de productes  bàsics, n’hi haurà ver-
dures fresques, peixos de temporada i platja, car-
ns d’escorxador sense congelar, pollastres i ous de 
corral, olives i adobats a granel, tellines de rasclet, 
julivert, barres de gel, etc. Tot això tornarà darrere 
la seua desaparició fa més d’un segle. Serà gran 
el descans del personal en este “Real New Shop-
ping” de moda irrefrenable. La gent del barri en-
questada odia ja el seu únic menjar: la píndola de 
subsistència “Reprime” de cada matí, la caixa de 28 
dragees virtuals, junt en cupó de racionament a 
raó d’una mensual, cotisa a 500 euros”.

4.- Agència Reuters en Júpiter a 3 de marzo 2116: 
“Noves obertures de franquícies molt més allà del 
Metavers just en el cor del Pla del Remei: tornen 
al valencià carrer de Comte Salvatierra: Papereria 
Olegario Sales, Paqueteria Flor, Lleteria Silvestre, 
Ferreteria Furió, Utramarins Bello i Forn Sant Josep, 
que retornaran la simpatia al barri. Ultramarins Za-
nón i la seu del Montepio de Xòfers San Cristòfol 
completaran la guia comercial i d’oci virtual inte-
ractiu d’eixe senyorial i concorregut districte en 
Europa, que està en permanent realitat aumenta-
da i immersiva, per a tot habitant del ciberespai 
que vullga fruir-lo”.

5.- Agència France Press des de Venus a 4 abril 
2.116: “L’Agrupació de Falles de la Gran Via de 
València ha sigut convidada a les celebracions del 
segon Centenari de la falla Mercat Colon en l’Ho-
tel-Barraca “Hilton i Molt Més”, acudiran només 
virtualment els Presidents, mentres que les Falle-
res Majors estaran real i físicament presents. La 
notícia va ser rebuda en goig intermodal de velo-
citat supersònica per la comissió amfitriona, que 
esclatà en aplaudiments tant físics com virtuals 
en conéixer-la. En Vicent Last-Generation Villar, 

2.- Agència “Benefical Press” en Plutó a 5 de maig 
de 2.116: Com a resultat del programa “Salut mul-
tidígit” aplicat en Falla Conde, creixen exponencial-
ment els seus constants èxits creatius, perque allí 
pensen usant la seua inteligència real i la potencien 
en ajuda de les inteligències artificials que creen 
ells mateixa comprant algoritmes que gasten al seu 
aire en llibertat certa, actuen molt més i més pru-
dentment en magnífiques vides exemplars. No han 
eliminat per complet totes les fonts d’estrés, però 
saben dedicar el temps òptim necessari a descan-
sar, desconectar, recuperar-se i centrar-se en tot 
allò que de veres importa: respectar-se a si mateix 
i als altres en la seua personal sobirana i irrepetible 
condició de fills i hereus insubstituïbles del Creador 
dels universos, constelacions estelars, galàxies, pla-
netes, continents i oceans. 

A més, estan en condicions satisfactòries de cui-
dar la humanitat i el preat entorn natural en la 
seua sostenibilitat. Manegen ordinadors quàntics, 
deu mil milions d’anys llum més ràpids que els del 
segle passat; estos es menegen per combustió no 
contaminant provinent d’un element afegit a la 
taula de Mendeléyev denominat pels astrofísics 
“Sensus Comunis”, redescobert en la constelació 
“Eficient IV” molt recentment.

3.- EFE en Saturn a 1 de gener 2.116: “El Mercat de 
Colon de València, ubicada en Espanya, planeta 
Terra, darrere les obres pertinents d’acondiciona-
ment, este any del seu segon centenari acostarà 
al barri els productes alimenticis que necessiten 
les seues gents per a sobreviure dignament. Les 

tot seguit de negociar, contractar i coordinar gas-
tronòmicament tot l’event, lliurarà eixe dia per a 
anar al milenari estadi Vell-Mestalla a entrevis-
tar-se en Peter Exlim-Liao i dir-li un parell de coses 
clares en l’orella”.

6.- Europa Press des de Mercuri a 2 de febrero 2.116: 
“Paleontòlecs de la Hartmann University at Marte 
Planet han descobert la primera pedra del Casal 
Comte Salvatierra-Cirilo Amorós en el carrer Cronis-
te Carreres datada a començament del segle pas-
sat, darrere l’encàrrec rebut del President de la Falla 
Mercat Colon en Vicent Last-Generation i Fuster per 
a les excavacions pertinents, sense cap subvenció 
que ho finance, per mig de contracte que els va 
fer arribar firmat durant el seu últim viatge virtual 
transplanetari, sense menejar-se físicament ni un 
milímetre de la seua cadira al casal. Això per decisió 
dels membres de la seua Junta Directiva que el te-
nen nugat sense retribució, junt en una clàusula de 
rescissió en el seu contracte de mil milions d’euros 
a percebre per la falla en una cistella equivalent de 
criptomonedes variades, en una pròrroga fins que 
finalitze el tercer centenari de la Falla Comte Salva-
tierra-Cirilo Amorós en l’any 2.216”.

En estos i atres fils es teixirà el monument del se-
gon centenari de la nostra benvolguda falla en 
el sigle XXII de la present era cristiana. Per a eixe 
temps Lolita, la nostra genial Fallera Major Infantil, 
la seua Cort d’Honor, el nostre President Infantil i 
els seus companyons seran els besiaios (a 33 anys 
de mitjana transcorreguts per generació) o inclús 
rebesiaios (a 25 anys de mitjana transcorreguts 
per generació) de la Comissió Infantil de la Falla. 
Brindem per tots i els seus descendents:

¡¡ LLARGA VIDA A CONDE !!
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1.- UN PASSAT LLEGENDARI…

…ens mostra l’ancestral CERCAVILES, amb tot el 
que això implica de vides, històries, gojos, triste-
ses, memòries i esperances, que la nostra Comis-
sió de Comte de Salvatierra-Cirilo Amorós-Mercat 
de Colon ha desplegat en este últim segle. Deu 
dècades superen amb molt una sola vida; abasten 
diverses generacions de fallers, amb les seues vi-
vències, sempre similars i sempre úniques en cada 
temps i lloc, que han enriquit i deixat empremta 
indeleble en els cors dels qui d’una manera o un 
altre les hem viscudes.

És este pues, un bon moment per a fer un succint 
balanç del realitzat, gaudint el present amb tota 
intensitat i preparant el feliç futur que anhelem.

Els primers passos de la nostra Comissió no dife-
reixen d’altres falles de principis del passat segle 
(que no eren moltes: en 1921 es van plantar 28 
falles en tota València): un grup d’amics, comer-
ciants i veïns del barri es llança a l’aventura de 
plantar falla en una cantonada de l’actual carrer 
Comte de Salvatierra (llavors anomenada Císcar), 
prenent exemple de les quals es plantaven llavors 
en les places i llocs més emblemàtics de la ciutat, 
en unes circumstàncies socials, econòmiques i po-
lítiques molt més complicades que les actuals:

En efecte, eixíem (igual que ara) de l’epidèmia de 
grip de 1918, estàvem en plena guerra del Marroc 
(el desastre de “Annual” va tindre lloc en l’estiu de 

1921) i la situació política era molt inestable, amb 
una gran divisió entre classes socials, sindicats i 
partits polítics. Les vagues i conflictes de tot ordre 
estaven a l’ordre del dia. Davant eixe ordre de co-
ses, i com ocorre ara, les falles funcionaven com 
a vàlvula de fuita de les tensions diàries i com a 
element vertebrador i punt de trobada entre les 
persones del mateix barri, que conjuminaven els 
seus esforços per a una activitat purament lúdica.

Llavors la festa era molt diferent de la llarga setma-
na fallera de hui dia, durava tres dies, generalment 
17, 18 i 19 de març, i constava únicament del nucli 
central i original: un pregó, una succinta explica-
ció de la falla, la replegà, la plantà, el cant de l’esto-
reta i la cremà corresponent, tot això amanit amb 
algun menjar, esmorzar o sopar i ambientat per 
alguna modesta traca, correguda o parada. No hi 
havia Falleres Majors (o Reines o “Bellees” Falleres, 
que així se’n deia), no es vestien els fallers d’una 
manera especial, ni hi havia espectacles pirotèc-
nics ni una activitat contínua durant tot l’exercici. 

L’organització era senzilla i informal: una comissió 
organitzadora, exclusivament masculina, dirigida 
per un president, es reunia de manera modesta a 
partir de la tardor per a idear i preparar la falla que 
es plantaria al març següent, en algun local o bar 
que algun veí generosament els facilitava a aquest 
efecte. Els monuments de tant en tant eren elabo-
rats per la pròpia Comissió i sempre “vestits” (amb 
robes i draps) i rematats pels propis fallers.

A nivell municipal no va haver-hi Fallera Major o 
Reina Fallera fins a 1931, Crida fins a 1951, falla 
municipal fins a 1940, secció especial fins a 1942, 
mascletaes o castells, ni espectacles sufragats per 
l’Ajuntament. La mateixa OFRENA a la VERGE DELS 
DESEMPARATS no va sorgir fins a 1941 i quasi per 
casualitat, a partir d’una ofrena de Clavaris que va 
fer una falla concreta, a la qual es van anar unint 
gradualment les altres, fins a arribar a la multitu-
dinària desfilada actual. Això li va donar a la festa 
un perfil més religiós, que va ser del grat de les au-
toritats de l’època, a les quals no complaïa massa 
l’àcida crítica expressada pels “ninots”.

La falla de Conde de Salvatierra, a l’empara i sota 
l’impuls del Mercat de Colon, dels comerços exis-
tents en el mateix i en el seu entorn i dels veïns 
del florent barri que l’envoltava, va tirar a cami-
nar el seu centenari cercaviles per la història, sota 
l’impuls de persones i famílies, que els seus des-
cendents continuen el seu llegat entre nosaltres 
mantenint els seus senyals d’identitat i, de manera 
senzilla i al ritme lent de l’època, es va anar con-
solidant, arribant a aconseguir com a gran fita el 
primer premi de Falles en 1931, i nous actes i ac-
tivitats es van anar incorporant a les celebracions 
falleres:

- Més reunions de fallers: assemblees, juntes i 
“consejillos”, que van obligar al condicionament 
permanent d’un “casal faller”, amb el seu corres-
ponent servei de bar i cuina, sopars, esmorzars, 

“apuntades” i “replegaes”, activitats artístiques i 
culturals com ara el teatre, la introducció de les set-
manes culturals, la creació de revistes de la comis-
sió, com els recordats ”El Mercat” i el “Correfocs”, 
viatges i excursions, esdeveniments i campionats 
esportius (“pilota valenciana”), jocs de taula (truc i 
dominó), concursos fotogràfics, cursos de balls re-
gionals, campanyes solidàries, entre altres.

- El naixement de la comissió i de la falla infantil, 
l’enorme puixança de la qual actual és notòria, així 
com la incorporació gradual i de la dona a les tas-
ques directives, amb el que ha suposat de millora 
i enriquiment en el seu funcionament.

- La millora en la grandària i qualitat dels monu-
ments, quan el pressupost ho permetia, sense 
oblidar els actes protagonitzats per la pólvora i la 
música, com ara les “despertaes”, els “correfocs”, els 
castells i les “mascletaes” estables o corregudes i 
la presència de les bandes de música, acompan-
yants imprescindibles de tota ocasió festera que 
es pree, desfilades, ofrenes, xarangues, himnes o 
cercaviles, com a senyals d’identitat de la Falla.

En eixos anys els membres de la comissió van anar 
adoptant la indumentària tradicional valenciana: 
al principi les dones i xiquetes, ja que els hòmens 
no solien utilitzar-ho (el trage i corbata era l’usual), 
a salvo tal vegada de la brusa, més aïna com a 
peça tradicional de treball. En 1954  la Junta Cen-
tral Fallera va crear el “trage oficial faller”, que va 
ser habitual fins a mitjan dels anys 90 encara que 

Falla Comte Salvatierra - Ciril Amorós - Mercat de Colon:

Un cercavila centenari 
per Manuel Una Llorens
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en la nostra comissió el denostàvem en 1977  que, 
no sense oposició i alguna sanció, va ser sent pos-
tergat per la  tradicional indumentària valenciana 
(torrentí  o “saragüells”), que abans només s’utilit-
zava en cavalcades o les dansaes tradicionals.

Les fluctuacions del cens i dels pressupostos de la 
Comissió produïen, alguns exercicis, dificultats per 
a anomenar falleres majors i infantils, i presidents. 
En conseqüència no era estrany que presidents 
majors i infantils repetiren mandat i que algun any 
quedara vacant algun càrrec. 

Durant este passa carrers multianual i multico-
lor el barri, els seus comerços, alguns edificis i el 
mateix Mercat de Colon han patit canvis i alguns 
d’ells han desaparegut substituïts, mentres la Fa-
lla ha continuat creixent i evolucionant al compàs 
dels temps,  mantenint-se fidel al seu esperit fami-
liar i entranyable, i sempre amb eixa llum i il·lusió 
que desprenen els ulls emocionats de les falleres 
i de l’orgullosa comitiva que les acompanya, fins a 
arribar a… 

2.- …UN BRILLANT PRESENT...

…perquè no pot definir-se d’una altra manera el 
moment actual de la Falla de Conde, donada la 
bona salut, social i econòmica de què gaudeix i la 
intensa i variada activitat que en ella es realitza. 
El gran nombre de fallers, adults i infantils, que 
la conformen i la gran col·laboració i participació 
que els seus components manifesten en tots els 
actes, fa que qualsevol proposta que es faça resul-
te completament reeixida, sent objecte d’admira-
ció, tant pel món faller, com per la resta de gents 
que prenen contacte amb ella.

Després d’haver patit alguna inevitable crisi, 
conseqüència dels inevitables cicles econòmics i 
socials, en els darrers anys 2000 es va anar incre-
mentant el cens, la qual cosa va coincidir amb 
l’“actualització” del lloguer del Casal del carrer 
Sorní. La Comissió es va veure obligada a deixar la 
seua històrica seu i a continuar la seua Cercaviles 
a l’ “altre costat” de la Porta de la Mar, i, després 
d’uns d’anys de lloguer al carrer Cronista Carreres, 
es va embarcar en la compra, ampliació i habili-
tació del magnífic local que actualment gaudeix, 
enveja de propis i estranys i que, malgrat la seua 
amplitud i contínues millores, es queda xicotet 
per a les grans ocasions.

La dimensió aconseguida i la nova condició de 
“propietària” han obligat a l’adopció de la forma 
jurídica d’ “ASSOCIACIÓ CULTURAL”, degudament 
constituïda i inscrita en el Registre autonòmic co-

rresponent, i a la gestió d’una organització social, 
comptable i econòmica ajustada a la legalitat, 
amb el compliment estricte de tota la normativa 
legal, municipal i de Junta Central Fallera.

Així mateix i fidel al temps en què vivim, s’ha fet 
present en les xarxes socials, tan influents i im-
prescindibles hui dia, aconseguint fer-se viral en 
més d’una ocasió.

I és que hi ha activitats per a tots i per a tots els gus-
tos i edats. Basta fullejar aquest llibret, apuntar-se 
al tauler d’anuncis del Casal o al correu electrònic 
de la falla per a comprovar que, excepte el mes 
d’agost, durant tot l’any hi ha actes i activitats per a 
tots els gustos i edats. I això, sense tindre en comp-
te l’excepcionalitat d’enguany, en què hi ha hagut 
que afegir els actes de celebració del Centenari.

Ni tan sols la irrupció en plenes falles de 2020 de 
la passada (esperem) pandèmia de la COVID-19 i 
les fortes restriccions que es van imposar a les re-
unions personals, va impedir que continuara fun-
cionant, encara de manera virtual o amb reunions 
“en línia” (Consejillos i Assemblees), mantenint 
viva la flama fallera de Comte. Aquesta flama va 
ressorgir amb la major força possible, dins de les 
limitacions que existien, en les atípiques falles de 
setembre de 2021, que ja queden per a la història 
amb les seues cercaviles amb sabor d’estiu i olor 
de tempesta.

I un altre tret característic de la Falla és el gran es-
perit de col·laboració existent, tant entre els pro-
pis integrants de la falla, com de la Falla amb al-
tres (veïnes o no), amb l’Agrupació de Falles Gran 
Via-Pla del Remei, amb la Interagrupació de Falles, 
amb Junta Central Fallera i amb la societat en ge-
neral, mantenint una magnífica relació amb el ba-
rri, els veïns, les entitats religioses i la societat en 
general, col·laborant en quantes ocasions ha sigut 

requerida com (Banc d’Aliments, Casa Caritat, acti-
vitats parroquials,…) 

Pues bé, aquest moment àlgid ens condueix a…

3.-…UN FUTUR PLE D’APASSIONANTS REPTES

El cercaviles actual, esplendorós i multitudinari, ens 
convida a continuar treballant perquè el falaguer 
present que la falla gaudeix es continue mantenint, 
davant la problemàtica que se sospita en l’horitzó:

D’una banda, en un món en què s’imposa el “po-
líticament correcte” i que està profundament pre-
ocupat per la deriva climàtica del planeta, es farà 
inevitable adaptar-se a les exigències mediam-
bientals que imposen les agendes del futur, que 
poden afectar elements bàsics de la festa, com 
ara els materials dels monuments, la pirotècnica, 
la contaminació tant lumínica com acústica, així 
com a les limitacions urbanístiques o de trànsit, o 
a la cada vegada més tirànica “correcció política”, 
que amenaça en l’horitzó com una nova “censura” 
a la crítica expressada pels monuments.

Per un altre, els imparables avançaments tècnics, 
especialment, informàtics, la realitat virtual i el 
“metaverso” que tant es parla ara, ens porten a 
imaginar la possibilitat de monuments, cremaes, o 
altres activitats lúdiques “virtuals”, que poden tin-
dre una certa gràcia i atractiu, sempre que substi-
tuïsquen a les emocions que desperten a flor de 
pell els actes fallers reals, viscuts en persona.

A més, els nous paràmetres familiars i sexuals po-
den implicar canvis, tant en la composició i indu-
mentària dels fallers i falleres, com en la de les seu-
es figures més representantives.

També pot plantejar-se si, davant l’imparable as-
cens del nombre de fallers, la comissió hauria de 
fixar cara al futur algun límit a la seua massa social, 
o deixar que la pròpia incomoditat del massiu re-
conduïsca a l’entitat a una grandària més raona-
ble. Així com el destí que haja de donar-se a la part 
del pressupost dedicada anualment al pagament 
del Casal, i que quedarà alliberada quan estiga li-
quidada per complet.

Al final l’avenir ens condueix al sempitern i inexo-
rable debat: “tradició versus modernitat” o com 
adaptar-se als nous temps sense perdre l’essència 
de sempre. La resposta vindrà donada, com no 
pot ser d’una altra manera, per la qual cosa els fa-
llers vulguen. Mentrestant, continuem orgullosos 
d’este cercaviles per la vida fidels als nostres prin-
cipis, com a millor manera d’aconseguir eixe ven-
turós futur que somiem per a nosaltres i les noves 
generacions.
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- Empar per favor, pots alçar-te ja? Saps de sobra 
que als iaios els agrada començar a dinar a les dos 
en punt!
Però Empar, com sempre, no fa ni cas a la seua 
mare. Carme ja està més que acostumada a la ma-
teixa història tots els diumenges pel matí. Empar, 
en plena adolescència és obedient i responsable, i 
per damunt de tot, una apassionada de les falles. En 
particular, de la seua, la del mercat de Colon, que en 
l’any 2023 celebra el seu centenari i que anit, va ce-
lebrar la seua Gala de commemoració. I com sem-
pre que hi ha activitat fallera, a Empar no li agrada 
que li conten res. Però clar, l’endemà no hi ha qui 
l’alce del llit.
Com en tantes famílies valencianes, la paella del 
diumenge és més que una costum, un autèntic ri-
tual transmès de generació en generació que tan 
sols es pot cancel·lar per causa major. I com en tan-

tes tradicions valencianes, la puntualitat sembla no 
estar massa de moda. Eixir de casa a hora és una 
autèntica odissea!
-Josep, però que el teu pare encara no ha tornat de 
córrer?
Josep, el fill menut, està jugant al FIFA. I en eixe con-
text, parlar-li no produeix cap efecte en ell. En el seu 
món paral•lel deuen haver interferències o proble-
mes greus de so.
- Josep que no m’has escoltat? Josep! Joseeep!
- Mare, ja m’has desconcentrat! Però que és el que 
passa?
- Que on està el teu pare!
- I jo que se!
La porta s’obri. Ja està ací Vicent! Per a ell, un apas-
sionat de l’art, fer uns quilòmetres al llit del Túria 
mentre escolta música clàssica, li dona la vida.

- Ja estic ací!
- Ja ho veig ja! Has vist quina hora és? Saps de sobra 
que a món pare li agrada que siguem puntuals per 
a dinar i amb vosaltres cada volta és més impossi-
ble! 
- Relaxa’t! Una dutxa ràpida i de seguida estic reina 
mora! Si segur que la xiqueta encara no està a punt! 
- Ni la xiqueta, ni el xiquet ni ningú! No puc amb 
vosaltres! Mira, me’n vaig baix. Ja vindreu!
Per a Carme, en realitat, baixar i contemplar el Mer-
cat de Colom, la plena de records. Ha crescut a la 
seua ombra. El considera molt més que el símbol 
per excel·lència de l’eixample de la ciutat, testimoni 
silenciós de tantes i tantes vivències des de 1916 i 
sobre tot espectador de luxe dels monuments de la 
seua centenària falla. És la seua vida.
Mitja hora després, i amb les queixes habituals, la 
família comença el camí cap a la casa dels iaios, si-
tuat en un últim pis d’una finca de l’Albereda, molt 
a prop de Vivers, i amb unes vistes excepcionals. 
Ningú diria que estem en la tardor. Amb un sol ra-
diant, la gent ompli de vida els carrers. A les terras-
ses, uns conclouen l’esmorzaret cada volta més de 
moda i que tantes passions alça. Altres simplement 
passegen i gaudeixen del que la ciutat de València i 
el seu clima mediterrani ofereix.
Al desè pis, Joan i Maria, esperen impacients l’arri-
bada dels seus volguts familiars. Joan està nerviós:
- És que tots els diumenges igual! Estos joves no te-
nen puntualitat... ni formalitat!
- No te fiques així! No tens raó! Que tan sol falta 
l’arròs! I a més no tenim cap presa
Per fi, el timbre sona. És el moment més desitjat de 
tota la setmana. Joan obri amb impaciència:
- Vosaltres cregueu que estes són hores?
- Iaio!!! Mira!!! He portat els cromos del mundial de 
futbol! Després els mirem junts
- Ni cromos ni històries! Entreu va, que he de ficar 
l’arròs! Vinga, vinga!
- Ai pare! Si és que eixe geni no el canviaràs mai! On 
està la mare?

- Al fons està! Ocupada totes les hores arreglant el 
vestit de fallera de la teua filla.  
- Vinga Empar anem que la iaia segur que voldrà 
aprofitar i provar-te. Però deixa el mòbil filla!
- Sogre! Et tirem una maneta amb eixa paelleta? Jo-
sep, agafa l’arròs de la cuina i ves amb el iaio a la 
terrassa.
Mentre Empar i Carme avancen pel corredor, s’es-
colta la ràdio que tanta companyia li fa a la iaia Ma-
ria mentre cus:
- I estos són per tant, els actes principals que l’arque-
bisbat de València ha preparat per a la commemora-
ció del centenari de la coronació de la Mare de Déu 
dels Dessamparats.
En entrar, la iaia Maria està mirant amb nostàlgia 
per la finestra, el pont del Reial. Des de l’habitació 
on cus, té una vista privilegiada d’un dels ponts 
més històrics de la ciutat.
- Mare! Ja estem ací. Ai el pare! Sempre amb mal 
geni! Però mare! Ja t’he dit que no et preocupes pel 
vestit! El portarem a una modista!
- Calla dona, si a mi em distrau. Filla? Has escoltat? 
L’any que ve fa 100 anys de la coronació de la Mare 
de Déu. I portaran la imatge de la Basílica ací al Pont 
del Reial.
- I això? Va ser ací? Alguna volta de menuda em con-
tares la història però ara no la recorde massa bé. 
- Clar que te l’he contada! Espera que crec que tinc 
un retall de premsa en aquella carpeta del periòdic 
Les Províncies on està tot detallat.
- Ara t’ho aprope mare. Empar filla deixa el mòbil i 
escolta a la iaia!
- Estic estudiant eh? Que per a història de l’art he 
de fer una exposició sobre algun personatge i no 
se de qui fer. 
- I segur que es per a demà. Sempre a última hora! Ves 
i pregunta-li al teu pare que ell te dirà alguna idea. 
Vaig a buscar la carpeta que de seguida em distrac. 
Per fi la troba. En les seues mans té ja un antiquíssim 
retall de premsa que comença a llegir en veu alta:

Passions 100% Valencianes
per José Manuel Ciscar Soriano
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- El 13 de maig de 1923 es va celebrar la solemníssima 
Coronació de la Verge dels Desemparats, en un altar 
col·locat a la pujada del pont del Reial. L’acte va estar 
presidit pels reis, Alfons XIII i Victoria Eugenia, i milers 
de valencians es van abarrotar en la plaça de Santo 
Domingo i en la baixada del pont, fins a la plaça del 
poeta Llorente. La idea de coronar a la Patrona de 
València va partir del prelat de la diòcesi, el valencià 
Enrique Reig Casanova. L’ara cardenal va encarre-
gar el projecte a una comissió de la Junta de la Real 
Confraria de La nostra Senyora dels Desemparats. Al 
setembre de 1921, la comissió va complir l’encàrrec, 
i aprovat pel Prelat, prèvies les consultes necessàries, 
Reig va elevar les pregàries del cas a la Santa Seu. La 
concessió del privilegi de la coronació va ser finalment 
concedit pel llavors sant Pare, el mort Papa Benet XV, 
el 15 d’octubre de 1921. Aconseguit el permís de Roma, 
va començar el compte enrere per a coronar a la Ge-
perudeta. En els primers dies de maig va quedar expo-
sada, en els aparadors de la joieria de José Sugrañes, 
al carrer de la Pau, la magnífica corona per a la Verge. 
S’ha fet amb els donatius d’or i joies dels valencians.
El dia 11, a les nou del matí, van arribar els Reis, Alfons 
XIII i Victoria Eugenia. Després d’anar a la Catedral i a 
la Basílica, la recepció va ser en Capitania. A la vespra-
da, el Rei va inaugurar la Fira Mostrari i després van 
assistir a la Batalla de Flors. El dia 12 la imatge de la 
Verge va ser traslladada, en processó, des de la seua 
Capella a la Catedral, amb el seu riquíssim mantell 
brodat en or, i a l’espera de ser coronada. L’endemà es 
va verificar l’acte de la Coronació. Realitzada la mis-
sa pontifical, va començar la processó per a portar la 
Verge a la pujada del pont del Reial, triat per ser un 
lloc ampli on congregar a la multitud. Passades les 
onze del matí, els Reis van arribar a la seua tribuna. Als 
acords de la Marxa Reial, presentant armes les tropes 
i Alfons XIII saludant militarment, l’arquebisbe Reig va 
pujar per una escala de flors i va coronar a la Verge.
- Així va ser filla. Encara que jo no ho vaig viure, la 
teua iaia si. Ella m’ho va contar tal i com ho has lle-
git. Ah! I no diu que es va interpretar per primera 
volta l’himne de la coronació que amb tanta passió 
cantem els valencians. Però, a tot açò, que en res 
es despistem, són quasi les dos. Mira a vore si s’han 
aclarit amb l’arròs que hui al final no dinarem.
- Vaig mare.
Mentre Carme camina pel corredor, entona en veu 
baixeta l’himne de la coronació i s’emociona pen-
sant en un altre gran esdeveniment per al proper 
any. En aplegar al menjador, observa com pare i filla 
discuteixen:
- El pintor Sorolla? Però qui és? El del carrer dels 
grans magatzems i l’estació de l’AVE?
- Filla! No saps qui és el Pintor Sorolla? De veritat?

- No molt. Em sonava del que t’he dit. I per algun 
motiu en especial vols que fassa la meua exposició 
sobre ell?
- Com que per algun motiu? Per molts motius! Co-
mençant perquè l’any vinent, es compliran cent 
anys de la seua mort. Però sense cap dubte, per tot 
el legat artístic que ens ha deixat. És el símbol de 
l’impressionisme espanyol, ja que el seu naixement 
va coincidir amb l’apogeu d’aquest moviment a 
França. A les seues pintures s’observa el seu gust 
per l’aire lliure, els efectes de la llum, l’absència de 
contorns i les pinzellades menudes i soltes.
- Sembles un guia turístic de museu pare. Però, i 
que pintava?

- Sense cap dubte entre els seus temes preferits cal 
destacar la seua dedicació al paisatge llevantí. Va 
realitzar contínues escapades a València, a Xàbia, 
per a pintar escenes de la mar relacionades amb la 
pesca i la vida de la platja, el bany, els jocs en l’arena 
i els xiquets. 
- I que era conegut tan sols a València?
- Que dius! En absolut. La seua popularitat es va 
estendre per tota Europa, realitzant expossicions a 
París, Berlín, Londres i fins i tot en diverses ciutats 
dels Estats Units. Inclòs, va signar un encàrrec per a 
la Hispànic Society of Amèrica per a realitzar cator-
ze murals que decorarien les sales de la institució. 
Són representacions de les gents i costums de les 
diverses regions d’Espanya. L’any 2007 es van expo-
sar a València i la teua mare i jo anàrem tres voltes a 

visitar l’exposició a l’edifici Bancaixa. Ara que això és 
poc per a les cinc voltes que hem anat al Museu So-
rolla de Madrid, on està sense dubte, el meu quadre 
favorit Passeig a la vora de la mar. Que de segur no 
m’enganye si dic que no el coneixes no?
- A mi de falles pregunta’m el que vulgues però de 
quadres com que no.
- Pues mira fallereta, l’any 1995 saps quin era el lema 
de la falla municipal? Homenatge a la pintura de 
Joaquim Sorolla, del gran artista faller Pepet. I l’any 
2007 el ninot indultat va ser una figura del propi 
Sorolla, obra de Paco López per a la falla Convent 
Jerusalem. Ai Carme, quantes coses li tenim d’en-
senyar encara a esta xiqueta! I el que vaig a gaudir 
l’any vinent amb motiu de l’any Sorolla!
- Vicent tenim el centenari de la falla, el centenari de 
la coronació, el centenari de la mort de Sorolla. Al-
guna cosa més? No crec no? Mira, aneu parant taula 
que la paella ja estarà. Vaig a la terrassa a veure.
Sense cap dubte, a la terrassa on es guisa la paella 
no falta cap detall valencià, destacant els taulells de 
ceràmica de Manises a les seues parets. Però el que 
més satisfacció produeix a Josep, i al seu iaio Joan, 
són les vistes de Mestalla, el camp del València, d’on 
tants i tants records guarda. Les conversacions de 
futbol entre ells són un clàssic:
- Iaio, l’altre dia vaig escoltar que Mestalla és el 
camp més antic de primera divisió. Això és cert?
- I tan cert! Però no t’has fixat en el nou escut que 
porta la camiseta enguany? Estem de celebració.

- És que encara no tinc el FIFA nou iaio i no m’he 
fixat. Però que celebrem?
- El centenari del camp. El València, que es va fun-
dar l’any 1919, inicialment jugava al camp d’Algirós. 
Però com que es va quedar menut i es necessitava 
d’un de majors dimensions, al gener de 1923 es va 
comprar un terreny agrícola per on discorria la sè-
quia de Mestalla. D’ací el seu nom.
- I tardaren menys en inaugurar-lo que el nou mes-
talla, no?
- Ja ho crec xiquet! En tan sols tres mesos i mig, Mes-
talla ja estava construït. I si no recorde mal, que ja 
saps que a voltes em falla la memòria, per a 14.000 
espectadors. Es va inaugurar, això ho sé segur, el 20 
de maig de 1923 en un partit contra el Llevant i que 
va guanyar el València per un gol a zero. Volien in-
augurar-lo uns dies abans però resulta que la visita 
del reis amb motiu de la coronació de la Verge ho 
va endarrerir. Però d’això la teua iaia et podrà contar 
més coses.
Carme, que estava escoltant la conversació, es va 
quedar atònita. No ho podia creure. El destí moltes 
voltes és capritxós. I tant que ho és. Com si fora un 
cercle perfecte, en un mateix any, es van a comme-
morar efemèrides d’esdeveniments tan arrelats a la 
seua família i que sense dubte apassionen a tants i 
tants valencians: l’esport, la cultura, la devoció per la 
Verge i les falles. Una conjunció perfecta per a un any 
màgic. Un brillant futur per a rememorar un grandiós 
passat. Passió pel 2023... passió per lo nostre.
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Tot començà en l’any 1988. El Regidor de Festes, En-
ric Real, encomanà a Julio Tormo el muntatge de les 
exaltacions de les Falleres Majors de València, Marta 
Querol i Sandra Leiva. La idea es centrà en el segle 
XVIII consistent en un muntatge escènic i decoratiu 
de Julio Tormo, i la representació d’un lleuger apro-
pòsit escrit per qui açò escriu i representat baix la di-
recció de Josep Lluis Campos. 
L’exaltació de Marta Querol portava el títol de “Som-
nis de Fuster” i el de Sandra Leiva “El deler de Sandra”. 
La representació va resultar un èxit i fon la darrera 
exaltació que es fiu en el Teatre Principal.
La col•laboració entre Josep Lluis Campos i Donís 
Martín, ja portava una consistència d’anys abans 
operant en actes culturals de la Comissió L’Antiga de 
Campanar presidida per Antoni Parrilla. Ad ella es va 
unir l’entranyable Oleguer Sales que va introduir-me 
en la Falla Comte de Salvatierra, presidida per Toni 
Fuster, per a que fera de mantenidor de la seua Falle-
ra Major 1988 Teresa Fuster Morales (Nena Té). 
Este primer poema resultà molt emotiu pel recent 
decés de la mare de Teresa
i va causar prou d’impressió i va significar un lligam 
entranyable entre la família Fuster i jo. Les relacions 
entre Don Vicent Fuster (Don Vi) foren a partir d’eixe 
moment familiars, reunint-nos a sovint tant en la Fa-
lla com en Dènia, fins la seua partida.
Este primer capítol va generar també una integració 
meua en la Falla, gràcies a la complicitat i amistat 
dels seus components, en els que inclús vaig desfilar 
en l’Ofrena varis anys en el blusó negre que no con-
templava el Reglament Faller. 
A partir de 1988, la Falla em convidava a fer el poe-
ma d’exaltació a les Falleres Majors fins a hui, no puc 
oblidar la figura imprescindible per a realçar esta 
tasca que el fondo musical  que preparava el meu 
entranyable Justo García (El nano Justo, en el qual 
conformàvem “els bessons”, al dir dels companyers 
fallers). Justo montava un espectàcul musical en to-
tes les presentacions al que acompanyava la meua 
veu.  Recorde en enyor a la seua figura assentada 
davant de l’ordenador menejant els ditets abans de 
pulsar el botó convenient. 
De nostra col·laboració junt a la de Josep Lluis Cam-
pos, va nàixer una Presentació molt especial, la de 
Mar Coll Rueda en l’any 1991. “Flors per a les Quatre 
Estacions” combinava els poemes en músiques de 

Vivaldi, Glazunov, Adam i Tchaikovski interpretats en 
ballet per les falleres de la Comissió. El primer sorprés 
complagut, va ser el pare de Mar, En Josep Maria Coll, 
Conseller d’Agricultura que dubtava en un principi 
de la capacitat i art dels fallers compromesos.
No va ser la primera col·laboració en apropòsits, 
l’any anterior, se li dedicà un a la Fallera Major Miriam 
Belda titulat “Miratges”, que era el lema de la Falla a 
plantar i basat en una idea de “La nostra Falla” origi-
nal d’Oleguer  Sales i on va fer una còmica actuació 
Eduard Diaz. I en 2006 també vaig escriure l’obreta “A 
l’ombra del Mercat”
No tinc paraules per a expressar les emocions que 
em naixen en l’elaboració dels poemes a les Falleres 
Majors dins dels grans muntatges que la Falla recrea. 
Tots els visc en el sentiment que una Falla pròpia em 
dona. Potser que en alguns destaque una vivència, 
com la que em va produir en 1991 l’Infantil Maria 
Roca, filla de Paco i Marisa, que em va subjugar per 
les seues idees en la conversació, o el record de Don 
Vi en les seues netes 2001 de Gemma i 2007 de Celia, 
i en 2004 de Ana, la filla de Lluis Villar, o en 2006 la 
de Vanessa Martagón, neta del meu “bessó” Justo 
García, o com la Infantil de 2013 Catalina del Rio, per 
l’emoció del pare Luis Pablo al saber nostra condició 
salesiana.
Són a soles uns exemples que potser recorde un poc 
més, però que en seu moment vaig escriure a totes 
en els millors sentiments que les interessades em 
proporcionaven.
Són 35 anys de Falleres Majors i Infantils que queda-
ran sempre en els meus arxius i pensament.
En ells no puc més que agrair les grans col•labora-
cions i ajuda que he tingut de Josep Lluis Campos, 
Oleguer Sales, la mestra i companyera de taula Mari-
sa Martínez, els muntatges musicals primer de Justo 
García i en l’actualitat de Carmelo Sànchez, un crack 
dels audiovisuals, al que esperava la seua senyal per 
a començar el poema.
Però el meu agraïment s’estén a tota la Comissió, a 
uns amics que sempre m’han considerat com un 
més, per la seua confiança i complicitat i a totes les 
Falleres Majors que m’han confiat trossets de la seua 
vida per a que els plasmara en un paper. 
Tot això i en el carinyo de totes les famílies encapçala-
des pel President Vicent Fuster, en fa dir:

Donís Martín també és de Conde!

Trentacinc anys de poemes
per Donís Martín Albizúa

La festa de les falles
cap al 1916

per Javier Mozas Hernando
Membre de l’Associació d’Estudis Fallers i Arxiver-Bibliotecari de la JCF

Les Falles al segle XIX eren considerades un festeig 
del Cap i Casal dins del cicle ritual de la festa de Sant 
Josep. Els veïns plantaven la falla amb nocturnitat, 
la matinada del dia 18 de març, perquè quan ixque-
ra el sol, apareguera allí plantada la falla al bell mig 
dels carrers.

Estaven només eixe dia per a visitar-les fins que les 
cremaven a les 8 de la vesprada, l’hora en que es 
posava el sol, i per això eren conegudes com Falles 
de la Vespra de Sant Josep. Només a finals de segle, 
en 1892, l’Alcalde decideix oficialment ampliar la 
festa a dos dies, per traslladar la cremà al dia propi 
del patró, el 19 de març.

Les incipients comissions falleres estaven formades 
per grups de al voltant de deu homes. Sabem d’al-
guns xiquets de manera molt puntual, però no serà 

fins el primer terç del XX quan les comissions infan-
tils s’incorporen. El mateix amb les dones, ja que ini-
cialment era una festa masclista, com la immensa 
majoria de festes.

Generalment, eren els comerciants i artesans dels 
carrers i places on es plantava la falla, veïns alhora 
del barri qui les composaven. Els propis fallers eren 
qui s’encarregaven d’organitzar el programa de fes-
tejos i de construir-se la falla, però esta pràctica can-
vià en el moment que l’Ajuntament donà premis 
econòmics a les falles més artístiques, contractant 
un artesà o un artista per emportar-se el premi.

Al voltant d’una desena de falles es plantaven als 
carrers de la nostra ciutat i encara es mantenia en 
molts cantons de carrers i places l’antiga costum de 
cremar fogueres. Una falla —també denominat Ca-
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dafal i Monument—, generalment tenia una base 
quadrada d’uns dos metres d’alçària amb bastidors 
pintats amb dibuixos al·lusius al tema tractat.

La Falla era generalment un gran caixó de fusta 
d’uns dos metres d’alçària, laterals pintats o di-
buixats, i els trastos vells replegats pels xiquets en 
l’estoreta velleta dins com a combustible. Dalt del 
cadafal es col·locaven els ninots a tamany natural, 
estructura de fusta recoberta de palla i roba, cares 
i mans de cera, i moviment —fins principis del XX 
que desaparegué de les falles—. Els versos explica-
tius es posaven a les façanes dels edificis propers.

Els temes tractats eren inicialment sobre algun 
assumpte extra matrimonial o diferències d’edat 
entre l’home i la dona, traslladant a jurat popular 
el que feia la Inquisició. En l’última part del segle, 
també es tractaren temes polítics o socials.

El programa de festejos era similar a qualsevol festa 
de carrer. Els dies previs a la festa es celebraven eren 
la replegà, tant de diners pels majors com de tras-
tos vells pels xiquets, i ja el dia 18 la despertà amb 
tabal i dolçaina (diana), un passacarrer (passeig), 
traca correguda, concerts amb bandes de música 
contractades que amenitzaven la vesprada i un cas-
tell de focs previ a la cremà.

Els fallers havien de presentar una llicència a l’Ajun-
tament per a demanar permís per plantar falla —

amb sol·licitud, esbós i memòria—, i pagar la tassa 
corresponent per ocupació de la via pública. Tant 
la obligació de presentar la documentació com la 
de pagar l’impost, estigué vigent fins a les falles de 
1936.

Amb l’enderrocament de les muralles a partir de 
l’any 1865, començà l’expansió urbanística amb 
l’expansió dels arrabals o la creació de nous barris, 
com ara el del Pla del Remei, enquadrat entre la 
Gran Via, l’antic camí de Russafa, la ronda de la mu-
ralla i el riu, tot vertebrat pel carrer del Port —hui 
Cirilo Amorós—.

Però també alhora, avançant de Russafa al riu, foren 
apareguent les comissions falleres del nou barri: Ci-
rilo Amorós-Russafa (1881), Colón-Russafa (1887), 
Cirilo Amorós-Isabel la Catòlica (1891), Hernán Cor-
tés-Cirilo Amorós (1891), Cirilo Amorós-Pascual i 
Genís —hui Félix Pizcueta— (1892) i Pizarro-Cirilo 
Amorós (1900).

La construcció del Mercat de Colón serà el revulsiu 
urbanístic necessari per a l’última part del Pla del 
Remei. Primer fou la de Cirilo Amorós-Comte de 
Salvatierra de Àlava —inicialment Císcar— (1916), 
i poc després ja aparegueren la resta del cantó: Sor-
ní-Gravador Esteve (1925), Sorní-Comte de Salvatie-
rra (1933), Jorge Juan-Mercat de Colón (1937/1942) 
i Gravador Esteve-Cirilo Amorós (1948).

La falla, la família i
el tresor que tenim

per Toni Hernández Rodríguez
Periodista i faller de Conde

“No sabeu la falla que tenim”. No soc Vicente Fus-
ter, però supose que els molts anys que tinc la sort 
d’estar amb ell i la resta de magnífics companys 
en la junta directiva, em fan repetir algunes de les 
seues frases. I com sol passar cada vegada que Vi-
cente parla, sempre és per alguna cosa. Vaig arri-
bar a aquesta falla fa 13 anys de mans de la meua 
dona, Sonia Macián, i per tant, soc dels “nous”, d’ei-
xos que portarem mig segle en la comissió, i con-
tinuarem sent “nous”. I ho dic amb afecte, perquè 
ací cabem tots, tots els que volem estar, tots els 
que som feliços estant. 

En aquest temps he viscut, com tots nosaltres, el 
creixement de la nostra comissió, en qualitat i en 
quantitat. Superem de llarg els 600 fallers, i pujant, 
però això només són números, res més que núme-
ros. L’auge de Comte Salvatierra - Cirilo Amorós, 
almenys com ho veu qui subscriu, està en moltes 
altres coses, en detalls que potser poden passar 
desapercebuts pel fet que hem convingut en “nor-
mals” moltes coses que no ho són.

En aquests mesos de celebració del Centenari 
(m’agradaria donar-li les gràcies a tots els que ho 
han fet possible, però sobretot a Marisa Martínez 
Bes per deixar-me participar), s’ha posat de mani-
fest. Ha coincidit que la vida ha tornat a ser la que 
era abans d’aquell maleït març de 2020, però és 
que fem coses que són molt salvatges. En quasi 
qualsevol acte hem sigut almenys 300 persones. 
Quan cal vestir-se mai som menys de 200, és igual 
la data, el fred, la pluja o si hem passat una “nit to-
ledana” tancant el casal poques hores abans. No 
podem calibrar el que significa això, l’orgull que 
se sent cada vegada que no cabem per un carrer, 
quan totes les cares que veus al teu voltant són “de 
gent de la falla”.

Hem convertit l’extraordinari en el nostre dia a dia, 
i això és molt complicat. I ho hem fet entre tots 
els que formem part de la comissió, tots. Perquè la 
falla, la nostra almenys, ens iguala a tots, ens posa 
en el mateix pla, i ací, tots sumem per a ser un poc 
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millors cada vegada. Perquè al final, i ara elevat a 
l’enèsima potència, esta falla és la nostra família, 
perquè passem fins i tot més temps amb ella que 
amb la de sang, perquè compartim pràcticament 
tot, ja que la falla és una cosa que es viu 12 mesos, 
no sols al març.

Respecte a això, portava un parell d’anys volent 
dir alguna cosa que ara puc expressar. El COVID 
ens va canviar la vida a tots, i no parlaré d’això. 
Però una de les coses que ens va poder ensen-
yar, almenys a la meua família, és que sense la 
falla estem incomplets, ens falta una cosa molt 
gran del nostre dia a dia, som menys nosaltres. 
I és que ja no s’entén res sense un divendres de 
casal, sense proclamacions, sense assajos d’Agru-
pavisió, sense jornades culturals, sense sopars de 
Nadal, sense visites als monuments d’aqueix any, 
sense presentacions, sense la setmana fallera, 
sense la muntanyeta, sense el nomenament dels 
nous màxims representants, sense Sant Joan… 
sense que la roda continue girant, sense com-
partir-ho amb els nostres amics, amb els quals 
compartim tot, dins i fora de la mateixa falla, 
sense anar per Conde i girar la vista a Martínez 
Ferrando buscant la carpa encara que no estiga, 
sense imaginar Sorní girant a l’esquerra per a se-
guir amb una cercavila, sense arribar al Palau de 
Justícia i parar, en algun semàfor, amb més gent 
que va eixe dia al Casal.

Tindre això, comptar amb eixe tresor, fer normal 
tot el que sempre ha sigut extraordinari, és el ma-
jor mèrit que té aquesta comissió, que tenim tots 
nosaltres. En aquest any del Centenari l’hem vis-
cut en màxim apogeu, però per a tots, quan acabe 
el 19 de març, la vida serà igual, serà la mateixa, 
necessitarem falla com el que busca aire per a res-
pirar, perquè sense ella res és el mateix.

Com a membre de la directiva volia expressar que 
també podem sentir-nos afortunats, però molt. Hi 
ha molta gent treballant, molts dies, moltes hores, 
amb més desvetllaments dels que ningú imagina, 
però sempre amb ganes i amb un somriure perquè 
isquen les coses, perquè tots estiguem contents i 
puguem gaudir. Sabem que és impossible satisfer 
a tots per igual, però done la meua paraula que 
ho intentem sempre, i que moltes vegades, fins a 
quasi ho aconseguim. Eixa junta que triem tots els 
fallers cada any, i que us assegure que posa da-
vant de si mateixos a la falla més vegades de les 
que ningú puga imaginar. A les nostres cases ens 
volen molt, ja ho podem dir, ja.

No sabem la sort que tenim, perquè, gràcies a Déu, 
estem tan ocupats gaudint de tot, que no tenim 
temps per a això. Continuem cuidant la falla, con-
tinuem fent falla, continuem anant centenars i cen-
tenars a cada cosa que fem, continuem omplint de 
punta a punta el Carrer de La Pau el dia de l’Ofre-
na amb 600 fallers bons, continuem ensenyant als 
xiquets que fer falla és gaudir un divendres en el 
Casal, continuem ajudant als joves al fet que pren-
guen el relleu de moltes coses, perquè ells són el 
futur. Conde és una família enorme, en la qual pas-
sen coses que ocorren en totes les famílies, bones i 
menys bones, però que dins s’arreglen, se solucio-
nen, s’aprén amb elles. Res és perfecte, nosaltres 
tampoc, i tot és millorable, això segur, però el que 
gaudim en Conde, amb tot el que fem, no es com-
pra amb tot l’or del món. Per això tenim un tresor, 
un tresor que és de tots nosaltres. 

En esta falla estava la dona de la meua vida, i ací ha 
nascut i creix cada dia el millor regal que hem tin-
gut, la nostra filla. I com això el podem subscriu-
re molts, i ja de diverses generacions, només em 
queda una cosa per afegir: VISCA CONDE!

Tot un any per celebrar
el Centenari

per Marisa Martínez Bes
Coordinadora dels actes del Centenari

Comencem l’exercici 2022-2023 amb moltes ga-
nes i gran expectació. 

L’1 d’abril, ens reuníem en el casal per a assistir 
a la presentació de l’any del Centenari que final-
ment arrancava després d’haver-lo posposat per 
motius de la pandèmia dos anys! Els membres 
de la comissió del Centenari que van començar 
a treballar fa cinc anys, anaven revelant totes 
les activitats amb les quals celebrarem aquesta 
gran commemoració. En dotze mesos, almenys 
12 actes. I a més es presentava l’estendard del 
Centenari donat per la família Fuster i que ens 
acompanyarà pels carrers durant tot l’any i que 
després restarà a les parets del casal com testi-
moni i record d’esta efemèrides.

El 30 d’abril ens posàvem a elaborar la Creu de 
Maig que plantaríem en la plaça la vesprada del 
dos de maig i després de 22 anys. Dies feliços on 
la col·laboració molt nombrosa de fallers i sota les 
directrius de Juan Belda, el nostre gran artista per 
a aquests menesters, va tindre com a resultat una 
meravellosa Creu que obtindria el Primer Premi de 
tota València d’Encreuaments i que convoca Lo Rat 
Penat. Era la primera activitat del Centenari i i el 
començàvem així de bé!

Al juny teníem una altra activitat: Foguera i Revet-
la per Sant Joan. De nou amb gran assistència. Al 
matí es va plantar en la plaça del Mercat la foguera, 
obra del nostre artista Javier Álvarez, i després els 
infantils van gaudir d’una fira amb diferents llocs 
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incloent el de les “palomitas” i gelats per a comba-
tre la calor i acabant amb una “guerra” de globus 
amb aigua. A la nit, més de tres-centes persones 
entre majors i xiquets gaudim sopant al carrer 
amb una gran barbacoa. Es van nomenar els ”be-
lleos” sent l’infantil Rodrigo Ruiz i el major Alberto 
Redondo. I les “bellees” infantil Isabel Fuset Cléri-
gues i la major, Lucía Baixauli. Se’ls imposaven les 
bandes i faixins acreditatius i a continuació al cos-

tat de les falleres majors i president infantil, van 
ser jurat del concurs de postres i van prendre la 
metxa que va encendre la foguera. Finalitzaria la 
nit amb una animada revetla amb discomóvil on 
xiquets i majors gaudim del ball. 

El mes de juliol participarem en la Batalla de Flors 
amb un landó replet de flors i per  darrere ornat 
pel nostre estendard. Ocupat per les Falleres Ma-

jors 2023 Lola i Celia, que van ser acompanyades 
per unes falleretes armades de les seues raquetes 
totes elles van gaudir del llançament de flors.

Després de l’estiu, el 24 de setembre, arrancarem 
amb una Gran  Festa d’aniversari. Amb un dinar 
en el casal on després bufarem els ciriets i celebra-
rem el 100 aniversari amb un “tardeo” amb gran 
ambient.

El 22 d’octubre vam anar a la Basílica de la Verge 
on celebràrem una missa d’acció de gràcies ofi-
ciada pel retor de nostra Parròquia i en finalitzar, 
ofrena als peus de la patrona d’una gran cistella 
de flors a més dels que entregaren les falleres ma-
jors eb representació de tots i finalitzarem cantant 
l’himne de la coronació. A l’eixida, en la Plaça, es 
ballà la dansà per part del grup de ball format per 
falleres i falleretes de la nostra comissió.

A la setmana següent, el 28 d’octubre tindria lloc 
en el casal, la presentació als fallers i als mitjans de 
comunicació del llibre del Centenari. Un llibre que 
recull els 100 anys d’història de la nostra falla.

El 5 de novembre vam celebrar la Gala del Cen-
tenari amb sopar convidant a tots els presidents i 
falleres majors de tota la història de la nostra co-
missió a l’hotel Melià València. Més de 70 fallers 
per posar en escena la nostra història amb un gran 
espectacle de ball i música i carregat d’emocions. 
Una gran nit de retrobaments i emocions viscudes 
i que va tindre una assistència molt nombrosa.

El 5 de gener tota la nostra comissió infantil va par-
ticipar en la Cavalcada de Reis amb una carrossa i 
així van gaudir d’una vivència diferent l’arribada 
dels Reis Mags. A la fi va ser una vesprada màgica 
per als grans i els menuts.

El 14 gener, dissabte, vam fer una donació a la Pa-
rròquia universitària San José (abans Caputxins) 
d’una imatge de la Verge dels Desemparats. Prè-
viament la imatge havia estat en el nostre casal i la 
portàrem per tota nostra demarcació fins a acabar 
en el temple on se celebraria una missa cantada i 
una ofrena. Però un poc abans,quan vam passar 
pel Mercat de Colon, entrant per la porta de Jorge 
Juan col·locàrem la imatge de la Mare de Déu al 
soportal i als seus peus es ballava una dansà per 
tot el grup de ball de la nostra falla.

I el 22 de gener, en el Mercat de Colón, concert 
de la banda de música de Turís que ens acompan-
ya en falles des de fa 24 anys. Al final, s’estrena-
ria l’himne de la falla amb lletra de Donís Martín 
i Albizúa i música del faller Ricardo Brown Roger i 
va ser interpretat pel tenor Mario Corberán. Amb 
aquest acte,  que va tindre una gran assistència 
com tots els ja celebrats, arribàvem quasi a la fi 
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dels grans actes previst per conmemorar el nostre 
centenari.

El 17 de febrer, en el casal, com que som una co-
missió que tradicionalment hem sigut innovadors 
en quan indumentària es refereix i considerats 
com una de les falles millor vestides, vam fer un 
recorregut per l’evolució de la indumentària tradi-
cional valenciana en 100 anys de la mà de Victòria 
Liceras i fent un especial menció a “la peineta” que 
també, com objecte amb personalitat pròpia i per 
sí a soles definitòria de la identidat valenciana ha 
patit canvis evidents amb el pas d’aquestos anys. 
Per a la seua expossició, va projectar imatges la 
majoria de les quals eren de membres de la comis-
sió del passat i del present.

Poc abans de la setmana fallera, un altre desitg fet 
realitat, l’encesa del pòrtic de la llum amb el nom 
de la falla.

I finalment, el dia 15 de març, en la nit de l’alba: 
tret de 100 salves. I amb elles donarem principi a 
les falles de 2023, any de la commemoració del 
nostre CENTENARI.

Ha sigut un any extraordinari. Amb actes de dife-
rent índole: lúdics, festius, infantils, tradicionals, 
culturals, religiosos, i tots viscuts amb gran emo-
ció perquè erem conscients que estàvem fent his-
tòria, Actes, tots ells amb una gran participació. 

Un CENTENARI desitjat, gaudit i molt viscut.

Un any en imatges
per al record
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Presentació de la
Fallera Major 2022

Presentació del llibret

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

Visita a la falla
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Replegà i balls al Mercat

Crida
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Recompenses de J.C.F.

Recollida del
premi al llibret

• • • • • • • • • • • • • • 

Moros
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Moros

Moros
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Paelles

Paelles
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Plantà de la falla

Sopar de la plantà
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Replegà de Falles i
visita de la Fallera Major 
de València i Cort d’Honor

Disfresses una nit al teatre
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Disfresses una nit al teatre

Disfresses una nit al teatre
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Premis Conde

Premis Conde
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Mestre Serrano

Mestre Serrano
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Ofrena

Ofrena
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Misa Sant Josep

Misa Sant Josep
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Cremà falla gran
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Presentació
actes del centenari

Acte acomiadament
Falleres Majors i
president infantil 2022

Recollida premis
falla gran

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
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Creu de maig

Sant Joan• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

Nomenament de les 
Falleres Majors i
president infantil 2023
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Nomenaments càrrecs moros

Batalla de flors
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Festa aniversari 
del Centenari Proclamació

de la Fallera Major
Celia Fuster Pallarés
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Presentació esbossos

Presentació del
llibre del Centenari

Missa i dansà
en la Basílica

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
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Gala
Centenari
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Jornades culturals

Homenatge
a Paloma i Valentina
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Sopar de Nadal

Lliurament
solidari de joguets

Benedicció de la Verge 
dels Desamparats

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
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Trasllat, dansà al mercat i 
donació de la imatge de la 
Verge dels Desamparats a 
la Parròquia
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Mig any dels moros

Concert banda de música 
i presentació himne

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

guia
publicitària

La Falla Comte Salvatierra - Ciril Amorós vol 
agrair molt sincerament la col·laboració

d’aquestes firmes comercials, suport sense el qual 
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Benvolguda comissió,
Recorde com cada 19 de març, després de la 
cremà, m’acostava a Vicente a dir-li que jo 
volia ser president infantil de la nostra falla. 
Enguany per fi m’ha tocat a mi, i damunt he 
tingut la sort de poder compartir-ho amb la 
meua germana Lola com a Fallera Major In-
fantil. A més poder viure enguany amb Celia i 
Vicente ho fan encara més especial.
Enguany és el Centenari de la nostra falla i 
tant la junta directiva i del Centenari com els 
delegats d’infantils estan organitzant moltes 
coses per a nosaltres, per això vull donar-los 
les gràcies a ells i a tots els que veniu cada 
dia a la falla perquè gràcies a vosaltres cada 
acte ha sigut un èxit.
Ara queda cada vegada menys per a Falles 
i tinc moltes ganes de viure-les al costat 
de tots vosaltres. M’agradaria que tots els 
infantils vinguéreu a tots els actes que po-
guéreu, especialment els meus amics perquè 
quants més siguem millor ho passarem.
Espere que aquestes Falles 2023 les gaudim 
molt tots junts, que recordem sempre el nos-
tre centenari com la gran festa de la nostra 
gran família fallera i puguem celebrar molts 
aniversaris més.

President Infantil 2023
de la Falla Comte Salvatierra - Ciril Amorós

Miguel López Flor

Salutació



Comte Salvatierra - Ciril Amorós6 T’estime Mercat 7

Hola,
Estic molt contenta de ser la vostra Fallera 
Major Infantil i més en un any tan important 
en el qual celebrem el nostre centenari. És 
un somni fet realitat i em sent molt afortu-
nada per poder viure-ho a més al costat del 
meu germà Miguel, Celia i Vicente. Gràcies 
als tres per fer-me sentir tan bé i ser els mi-
llors companys que podia tindre enguany tan 
bonic.
Gràcies als que heu preparat tots els actes tan 
xulos d’enguany. Els estem gaudit molt tots.
Moltes gràcies a les meues amigues per es-
tar sempre amb mi i a tots els xiquets de 
la comissió per acompanyar-me en tots els 
actes.
Estic desitjant veure nostra falleta plantada 
que, a més de ser preciosa, representa molt 
per al nostre barri i la nostra història.
Tinc moltes ganes que arribe la meua Pre-
sentació i les Falles i de poder gaudir-les 
tots junts. M’agradaria que tots els xiquets i 
xiquetes de la falla us vestiu per a acompan-
yar-nos al meu germà i a mi en les cercaviles 
i vingueu a tots els actes perquè junts gaudi-
rem molt més.
Enguany és el centenari i com a infantils 
estem gaudint un muntó però a més estem 
aprenent dels majors perquè d’ací a uns anys 
puguem organitzar nosaltres els pròxims 
aniversaris i treballar per la nostra falla per-
què complisca molts anys més.

Finalment vull donar les gràcies a la meua 
família per tot el que està fent per mi, espe-
cialment als meus pares i la meua iaia Loida 
que sempre està disposada a ajudar-nos.
Espere que ens ho passem molt bé enguany 
tots junts.
Visca Conde Salvatierra i visquen les Falles 
2023!

Salutació FMI

Fallera Major Infantil 2023
de la Falla Comte Salvatierra - Ciril Amorós

Lola López Flor
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Lola
López
Flor

Lola, xiqueta benamada,

oriflama de la xicalla,

llaor força delerada

al veinat i a la falla.

La comissió celebra,

orgullosa i ufana,

pompes de regina

en el teu honor, galana,

zelosa madrina.

Flaire dolç d’infantessa

letícia prova d’amor

orgull de comtessa

regina del nostre honor.

per Hernán Mir Serrano
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Comte Salvatierra - Ciril Amorós10
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2022-2023

Els Nous
Fallers

Infantils

AlmudenaBenet Marqués
20 febrer 2022

Vega
Corbí García

8 juny 2022

José
Madrid Monzó

10 juny 2022

Jimena
Durá Beitia
19 setembre 2022

Sofía
Rodríguez Calvo8 agost 2022

Bruno
Niñerola Martí

11 abril 2022

Alex
Luque Serra
25 setembre 2022
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Ja ho tinc!
Ell no ho sabia, però al seu subconscient bullien imatges 
confuses que a poc a poc componien un conjunt harmò-
nic. Les seues neurones jugaven amb ell i el seu magí, 
barrejant personatges de diferents èpoques i moments, 
de diferents procedències i oficis, de classes confron-
tades i interessos ben remots. Al seu cervell no paraven 
de mesclar-se la Reina Catòlica, Cristòfol Colon i els 
venedors del seu Mercat, amb el Comte de Salvatierra, la 
seua família, un mercader xinés o un valencianet tombat. 
Hi havia monjos i caravel·les, indígenes, ocells estranys, 
cucs de seda, i una escala monumental que, en la seua 
memòria, ell identificava amb la Venècia del Mercader 
de Shakespeare. Enmig d’aquest pandemònium li arri-
baven a l’oïda veus que pregonaven les excel·lències de 
productes a la venda entremesclats amb cants tribals 
i ressonàncies d’aus i ocells insòlits. Un totum revolu-
tum, que li feia rodar i rodar sobre si mateix sense parar, 
sense deixar-li descansar. Passà les hores capbussat al 
centre d’aquesta tempestat d’imatges i sons, en perill 
d’ofegar-se en elles i perdre-les de vista, i el que era pi-
tjor… esborrar-les de la memòria. Suós i inquiet, va obrir 
els ulls per a exclamar: Ja ho tinc! Va abandonar el llit 
d’un bot i es va dirigir rabent a la seua taula de dibuix. 
Un llapis i una pintura roja van ser suficients per a anar 
encaixant la composició de tot allò que els seus somnis 
li havien reportat. No va necessitar molt de temps per 
a completar l’esbós de la falla infantil. Ho va mirar i 
va remirar feliç. Per fi ho tenia. Per fi podia exclamar: 
T’estime Mercat.

per Hernán Mir
T’estime mercat!

T’estime mercat!
de

Javier Álvarez-Sala Salinas
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Itinerari vital
Tenia catorze anys i li agradava colar-se a 
les vesprades, sense que ningú la vera, en 
aquell indret amb el sòl acabat de ruixar. 
Per a ella aquell espai buit era màgic perquè 
escoltava com es desgargamellaven Carme 
i Visantica oferint el seu peix, alhora que li 
arribava la flaire de pa cuit que despatxava 
Maribel i endevinava els centellejos ver-
mellosos, blancs i grocs de les bellíssimes 
flors en les llotges d’Encarnita i Conxeta, 
en la preciosa entrada monumental del seu 
carrer. Li agradava esmunyir-se pel lateral, 
per allà on els carros havien descarregat 
les fruites i verdures de l’horta, component 
una postal costumista digna de l’indult de 
la memòria. Després girava de nou cap al 
seu carrer passant per davant de la Granja 
Fuster. Se li feia aigua la boca amb els pro-
ductes naturals i de primera que allí s’ofe-
rien. Temptava el seu apetit amb el xocola-
te de Casa Silvestre i acabava engolint un 
croissant en el Forn Sant Josep del senyor 
Pepe, davant de la Ferreteria Furió, un pa-
radís d’amagatalls, prestatgeries i calaixos 
de fusta que guardaven estris, ferramentes 
i materials increïbles. Ara carrega més de 
seixanta a l’esquena i encara treballa, però 
li agrada evadir-se fent el mateix recorre-
gut. Res de tot allò roman viu, a poc a poc 
aquelles veus, aquells aromes i colors es 
van esvaint, com els records. Hui quinze de 
març de dos mil vint-i-tres, ha baixat en-
jorn al carrer a passejar. De cop i volta els 
seus records han revifat. La falla infantil 
del Mercat esdevé una antològica història 
d’aquell estimat espai que ella tantes vega-
des va trepitjar.

la qual li contava tot allò que havia viscut 
i les coses que havia vist i descobert. Illes 
inexplorades habitades per tribus d’indis als 
quals s’havia cristianitzat, animals ignots, 
espècies i vegetals comestibles descone-
guts i riqueses de tota classe, i tot gràcies 
als seus diners. Lluís, va esgrimir un lleu 
somriure en recordar com el seu préstec ha-
via sigut reintegrat, amb rendes castellanes, 
quinze dies després d’haver-los avançat, i 
com el seu gest anava a passar a la història 
convertint-li en el financer del descobriment 
d’Amèrica i dels nous productes d’ultramar. 
D’aquesta manera explicava el senyor Vicent 
Flor d’on venia el nom d’ultramarins de la 
seua botiga al carrer Comte Salvatierra, a tot 
aquell que ho preguntava. Almenys així l’he 
imaginat sempre.

Ultramarins
Es va creure a ulls clucs les seues explica-
cions, les seues elucubracions, les seues 
fantasies. “No et preocupes Tòfol” li va dir, 
“Jo, ho faré possible”. Lluís, un jueu convers 
natural de la ciutat de València segons deia 
ell mateix, recordava com va convéncer la 
Reina per a dur endavant aquella bogeria del 
seu amic genovés, en un any en què els reis 
dedicaren tots els seus recursos a conquerir 
Granada. Lluís era l’escrivà de ració de Ferran 
II el Catòlic, i havia ordenat construir una 
cripta en el Monestir de la Trinitat de la seua 
ciutat per a la seua família, els Santàngel, 
que mai no va ser utilitzada. Finalment tres 
caravel·les salparen de Palos en direcció est 
per arribar a Cipangu en l’orient llunyà, a la 
recerca de les espècies. No havia passat un 
any, quan rebia una carta del navegant en 

Made in València
Mentre la iaia ordia al seu teler, un im-
perceptible remoreig semblava sorgir dels 
prestatges de fusta i canyís mil·limètrica-
ment disposats per a la seua funció. Sobre 
ells, centenars, milers de cucs s’enrosca-
ven al voltant de les suculentes fulles ver-
des, que el més xicotet de la casa recollia, 
fent demostració de perícia i valentia, sobre 
les branques de les moreres que creixien 
imponents en els vorals dels camins de 
l’horta. Ja faltava menys per a fer collita de 
capolls de seda, bullir-los en aigua i deixar-
los assecar. Després anirien a la Llotja de la 
Seda, també dels Mercaders, representació 
de l’esplendor del comerç a València. Entre 
els seus murs formalitzarien la venda dels 
mateixos per tornar a iniciar el cicle de pro-
ducció. Arribat el dia s’aproparen a la Llotja 
amb la iaia al capdavant i allà es trobaren 
amb un jove xinés que havia vingut a comer-
ciar amb els seus teixits de seda. Teixits 
primorosos amb motius i flors originaris de 
la seua cultura i tradició. Encara que mag-
nífics aquells teixits no acabaren d’agradar. 
Tot i a pesar del seu exquisit tacte, no aca-
baren d’impressionar. El xinés no s’ho podia 
creure i va preguntar que passava, per què 
el seu teixit no els impressionava. La iaia li 
va ensenyar, un pam només, de la tela que 
estava teixint. El jove es va quedar bocaba-
dat. Era un espolí valencià.
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Actualitat mòbil
Amb molta cura, el cambrer dipositava les 
orxates i els fartons al damunt de la tauleta 
que ocupaven la parella més jove del mer-
cat, habitualment poblat de dones madures, 
assaonades, grans. Havien estat dotorejant 
els aparadors del mercadet d’artesania que 
ocupava els espais oberts de l’edifici fa uns 
anys restaurat, sense sort. No havien tro-
bat el que buscaven i de seguida tragueren 
els mòbils i es posaren a teclejar. Els dits 
anaven d’un costat a un altre a la velocitat 
del llamp. Les mirades a les pantalles s’al-
ternaven igual. “Mira açò”; “Què et sembla 
açò?”; “I açò?”; “No està malament”; “Ho 
demanem?”; “D’acord”; “Ja està”. No ha-
vien passat ni dos minuts i ja l’havien tro-
bat, demanat i pagat. Ara sols calia esperar. 
Aquell flamant espai, condicionat de nou, 
esdevenia un lloc ideal per a quedar i passar 
l’estona en els diferents negocis d’hostale-
ria que ocupaven al complet les seues ins-
tal·lacions. Les vesprades eren els moments 
de màxima assistència de públic la qual 
cosa podia dificultar la localització. Però 
no fou així, el rider de Glovo els va trobar 
de seguida una hora més tard. Els va lliurar 
el paquet a canvi del número del document 
nacional d’identitat d’ella. Deixaren per uns 
minuts la caixa al damunt de la tauleta com 
si els fera por descobrir el seu contingut. 
Amb un moviment coordinat, com els que 
fan els enamorats, s’aproparen al paquet i 
el desempaquetaren. Wow! exclamaren al-
hora. Definitivament havia estat una gran 
idea. Tenien entre les seues mans un ninot 
de falla que lluirien amb orgull al damunt 
d’aquell prestatge buit del seu apartament.

Cent anys
No és més que un ninot. Però sembla feliç 
tombat en primer terme amb un llibre a les 
seues mans. Abillat amb la roba que la gent 
antiga portava quan s’acostava al Mercat, 
recorda temps passats a tots aquells que 
s’acosten a contemplar-lo. Mostra orgullós 
un diari de fa cent anys. Un diari mudat en 
llibre que esdevé joia per a col·leccionar. A 
les seues pàgines s’arreplega el sentiment 
i el relat col·lectiu d’un grup de veïns que 
van fer història en la festa de les falles. 
Tribut de tots aquells que hui en dia con-
tinuen el seu llegat i la seua herència, fent 
camí endavant sense oblidar-se del passat. 
No és més que un ninot, sí, però arreple-
ga el sentiment de nissaga, el sentiment 
de pertinença, de col·lectiu, de celebració, 
de joia. Li acompanya un gosset ben educat 
que li ofereix la pateta content d’estar al 
seu costat. Un conillet dorm també al seu 
costat completant una imatge bucòlica de 
temps passats. Sembla un ninot, però n’és 
molt més. És l’orgull viu d’una comissió de 
falla que celebra el seu centenari. És l’es-
perit de Comte Salvatierra Ciril Amorós, la 
falla del Mercat de Colon.
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Després de l’entrevista al nostre artista de la falla 
gran i en la mateixa ciutat fallera, ens traslladem al 
carrer més allunyat del polígon. 
Allí en un nou taller ens rep un artista ja amic per a 
molts de nosaltres.
Entrevistem a Javier Álvarez-Sala Salinas.
Javito, de nou tornes a realitzar la nostra falla, però 
enguany la infantil. Què suposa per a tu, fer el mo-
nument dels més xicotets?
Pues és un gran repte i una gran responsabilitat. Tor-
nar a la vostra falla és per a mi, molt reconfortant 
perquè em trobe com a casa, i molts fallers de la vos-
tra comissió són ja grans amics. Quant al professional 
assumisc el repte de la meua primera falla infantil de 
secció especial. És un encàrrec complicat, ja que la 
secció especial infantil està plena de primers espases, 
però il·lusió i ganes no em faltaran en absolut.
A més el fet que compteu amb mi en un any tan impor-
tant per a vosaltres també m’ompli d’orgull.
La vostra falla em va acollir des del principi amb 
els braços oberts i collim molts premis. Espere que 
aquesta falla siga recordada per tots.
Et decantes més per les infantils o les falles grans?
Les dues tenen les seues coses bones i dolentes. Les 
grans són més ràpides i dinàmiques en execució, però 
les infantils evidentment amb molt menys material 
necessiten de molt més temps degut als detalls i pre-
cisió de les peces.
En qualsevol cas amb les dos estic còmode i m’agrada 
fer tant grans com infantils.
Quines falles realitzes enguany?
Pues dos grans de Carcaixent, una gran i infantil de 
Bétera, una gran i infantil de Burjassot, una infantil de 
Xirivella i la vostra, de secció especial infantil.

Explica’ns una mica sobre la nostra falla infantil…
El disseny és de Miguel Santaeulalia i compte amb 
tot el meu equip de taller al complet. La pintura com 
sempre serà meua.

El tema de la falla, i basant-nos en el vostre centenari, 
ens hem fixat en la història del comerç i del Mercat de 
Colón. Un munt d’al·lusions a comerços del barri de 
tota la vida apareixen en la falleta i fins i tot part de la 
història de Cristòfor Colom amb els Reis Catòlics i les 
importacions des d’Amèrica.

De l’exercici faller, Amb quina etapa et quedes de tot 
l’any?
Gaudisc molt amb el temps en el qual estem embas-
tant els projectes, la part de la plantà encara que són 
uns dies de molts nervis, però en concret em quede 
amb els dies de pintura, que és el que més m’agrada.

El que menys m’agrada és el moment del transport 
perquè és moltes responsabilitat i pensa que són pe-
ces molt delicades.

Quines esperes de les falles del 2023?
Que siguen les falles de la volta a la normalitat total, 
que faça bon temps (que ens respecte), i que la falla 
recorde aquesta falleta amb l’afecte i il·lusió que he 
posat en ella.

També que l’exercici del vostre centenari us isca redó, i 
que Vicente, Celia, Lola i Miguel siguen els més feliços 
del món.

Acabem la xicoteta entrevista veient peces de nostra 
falleta. La veiem plagada de detalls i estem segurs 
que donarà molt a parlar en les falles d’enguany.
Com sempre desitjar a Javito molts èxits i premis i 
estem segurs que “T’estime mercat” serà recordada 
durant molts anys.

Artista faller infantil 2023
Javier Álvarez-Sala Salinas
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La falla infantil de l’any del CENTENARI du per lema 
“T’estime mercat”. Qui ha nascut i crescut en este ca-
rrer i en esta falla, vol contar als infantils de Conde una 
història. 
La nostra falla va nàixer al mateix temps que el mercat, 
un lloc per al comerç on les famílies que vivien al seu 
voltant es proveïen de fruites i verdures, carn i peix i 
altres productes. Als carrers del voltant, fa cent anys 
carrer de Císcar i després Comte de Salvatierra i l’en-
creuament amb el carrer Francisco Blanquells hui Mar-
tínez Ferrando, es plantava la primera falla. Era l’any 
1916. En nom d’alguns veïns i comerciants del carrer, 
Jaume Tuset que tenia un forn en el carrer Ciscar (ara 
Comte Salvatierra) i Manuel Fuster que tenia una Gran-
ja de lactis en el mateix carrer, van demanar permís a 
l’Ajuntament per plantar una falla. Una anys després 
aquells primers fallers van continuar plantant falles 
en el carrer que acabaria nomenant-se Comte Salvatie-
rra. El forn de Sant Josep acabaria regentant-ho, Josep 
Martínez Agustí i que al poc de temps de viure-hi seria 
president de la falla. Era finals dels anys 50. Un forn, 
que venia pa que es coïa en el forn de llenya i rosqui-
lletes dolces i com no, els famosos croissants.  També 
dolços que al llarg de l’any eren els típics d’una època: 
les fruitetes i la piula i tronaor per Sant Donís, els pa-
nellets i ossos de sants per Tots Sants, els massapans, 

Al costat estava l’ultramarins de Carlos Bello que també 
va arribar a ser president precisament quan vam obtin-
dre el primer premi d’entre totes les categories de les 
Falles de València en la falla de “la tortà”. I com que 
vull contar-vos la història de la falla i la seua relació 
amb el comerç, us explicaré què era un ultramarins ja 
que actualment és un comerç que pràcticament ha des-
aparegut. 

L’origen de la paraula ultramarins té a veure amb en el 
fet que pren el seu nom sobre la base dels productes 
que eren importats de les antigues colònies espanyoles 
que van sorgir arran del descobriment d’Amèrica per 
Cristòfor Colon i els seus valedors que van secundar la 
seua empresa, els Reis Catòlics i que a estos els aju-
daria el valencià i jueu Luis de Santàngel pues la seua 
aportació econòmica va ser fonamental per dur a cap 
els projectes de Colon. Es per això que els trobem en la 
falleta ja que són personatges clau en l’inici del comerç 
amb Amèrica  Van ser comerços molt destacats, esta-
bliments xicotets, molt accessibles i amb una atenció 
molt pròxima. Les botigues d’ultramarins eren molt 
característiques, es podien veure les prestatgeries 
repletes d’aliments, els pesos i balances antigues, els 
aparadors mostrant la mercaderia que estava a la ven-
da, i tot això en llocs més que reduïts on es respirava un 
aire molt pròxim amb el client. En aquestes botigues es 
venia pràcticament de tot: conserves, llegums, cereals, 
etc. Però és molt complicat veure establiments d’eixe 
tipus pel fet que els que es mantenen, es tanquen quan 
els que els regenten es jubilen. 
Uns metres més i ens trobàvem amb un altre comerç 
emblemàtic per la nostra falla: la Granja Fuster. Des 
dels orígens de la nostra falla, sempre presents. La 
família que la regentava era la d’un dels fundadors, 

pastissets de boniato i coques d’ametla per Nadal, els 
roscons de Reis, les coques amb panses i nous i els 
“panquemaos”i les mones per Pasqua, i en falles... de 
tot perquè era la festa gran i es vivia en primera perso-
na. Per les seues portes van eixir de tres generacions, 
dos Falleres Majors, dos Falleres Majors Infantils, tres 
presidents infantils i tres presidents. 

Manuel Fuster, a més de presidents: Quatre Presidents 
majors i dos infantils i de les dones d’esta família, una 
Fallera Major i quatre que han sigut Falleres Majors 
Infantils i després Falleres Majors. La Granja era un 
més d’eixos negocis que hui en dia no hi han. Es venien 
productes lactis com la nata, els iogurts, la mantega, 
i que s’elaboraven de manera artesanal allí mateix i la 
llet fresca quan cap d’aquestos productes es venien 
envasats. En la lletera d’estany que portàvem de casa, 
ens dispensaven la llet fresca i que es consumia al dia. 
Encara hi ha qui recorda el magnífic sabor de la nata 
que els Fuster venien en el seu establiment.  A més el 
local tenia unes tauletes i cadires davant del mostrador 
per degustar allí mateix els seus productes.
I continuant uns metres més, en la mateixa vorera ens 
trobem amb Casa Silvestre que de primeries era una 
xocolateria i després acabaria assumint els produc-
tes lactis de la Granja Fuster al tancar esta les seues 
portes. Recorde quan a la primavera, amb la tempo-
rada de les maduixes, es posava a la porta un carret 
amb caixes amb fines maduixes i nata per acompan-
yar-les. Este comerç també l’enllacem amb la falla. 

per Marisa Martínez Bes

Un passeig en el temps
pel carrer Comte Salvatierra
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Dos Presidents i una Fallera Major trobem entre els 
membres d’esta família.
I continuem encara un poc més fins trobar-nos amb la 
papereria d’Oleguer Sales. Aquelles llibretes de fulles 
grapades amb tapes de color blau i que posava “qua-
dern” en les que escrivíem les primeres lletres. Quan 
entraves senties una amalgama d’olors un tant espe-
cial: la del paper, la goma d’esborrar, la tinta, el cartró, 
la fusta del sòl o de les prestatgeries,...els colors de 
les tapes dels contes,...Una tauleta braser on acabaves 
assegut fent una xerradeta amb Oleguer sobre la marxa 
de la falla perquè  encara que no va ser mai president, 
des de molt jove estava implicat en els quefers fallers.
I ara creuem el carrer i ens trobem amb la ferreteria 
Furió. Un alt esglaó per accedir a aquell comerç amb el 

ra”. Les generacions actuals no sabrien de que estic 
parlant! La senyora Lolita va tindre dos fills, fallers 
des de xiquets però per la porta del seu establiment 
han eixit les seues nores com Falleres Majors, les tres 
netes com Falleres Majors e infantils, els dos nets 
presidents infantils i tres besnétes Falleres majors 
infantils i un besnét, president infantil. Extraordinari 
palmarés faller el de la família Flor.
Al pegar la volta, en el carrer que en 1916 era Francisco 
Blanquells, i després carrer del Mercat de Colón i hui en 
dia Martínez Ferrando, ens trobem la Carnisseria dels Díaz 
Badía. El carnissers, els sogres (Badia) i el senyor Pepe 
Díaz i la seua dona Paquita. Aquella casa no la recorde 

sòl de làmines de fusta que tronaven quan caminaves. 
Prestatgeries fins a l’alt sostre repletes de calaixos de 
fusta que albergaven tot tipus de claus, caragols, vo-
landeres, rosques, ferramentes i tot el que pot albergar 
un comerç d’este tipus. A més, emparentats amb els 
Fuster, també són quatre generacions en la falla amb 
una Fallera Major, un president infantil i una Fallera 
Major infantil.
Ara caminem cap al mercat i ens trobem en el cantó 
amb la paqueteria Flor. Una merceria regentada per 
la senyora Lolita. Un local de pocs metres però la 
varietat d’articles que venia era impressionant. Bo-
lons, fils, llanes, cremalleres, cintes, calces, agulles, 
llenceria,... i si es trencaven les calces, abans de ti-
rar-les, li les portaves i tenia per arreglar-les. El que 
es deia “pujar els punts quan s’havia fet una carre-

com a comerç ja que el negoci de la venda de carns el te-
nien en dos parades del Mercat encara que al entrar esta-
va un altíssim mostrador, i darrere la porta de la cambra 
refrigeradora on es guardava la carn i els embotits que 
allí mateix es feien. A continuació, la vivenda. En aquell 
espai de l’entrada en més d’una ocasió es convertia en 
casal faller. Reunions, sopars,... El senyor Pepe, va ser 
President i el seu fill menut, president infantil i després 
president major. I per la porta d’este comerç eixirien sis 
falleres majors entre filles, nebodes i netes.  

Uns metres més, l’ultramarins del senyor Vicente Flor 
que era l’home de la senyora Lolita, de la que he par-
lat amb la seua merceria. Home pacient i de gran bon-
dat que oferia els seus productes que gaudien d’una 
alta qualitat i que atestaven totes les prestatgeries 
altes fins al sostre, mostradors i aparadors que do-
naven al carrer. A l’entrar, els sentits de la vista amb 
tants colors i de l’olfacte al percebre gran diversitat 
d’aromes de les espècies, dels formatges, del pernil 
i altres embotits, l’oli, els vins,...et transportaven als 
llocs llunyans d’on procedien.
I creuant el carrer, entraves per una de les portes al 
Mercat de Colon on et topaves amb les parades del peix 
i un poc més a l’esquerra les parades de carn que el 
senyor Pepe Diaz, el carnisser, tenia hi. 
Però vaig a entrar per la porta que hi ha en Comte 
Salvatierra i us faré una descripció del que era el 
Mercat fins al seu tancament com a tal en els anys 
noranta.
A primeres hores del matí, començava una activitat 
frenètica. Els carros venien carregats de fruites i ver-
dures de l´horta i descarregaven en el carrer de Martí-
nez Ferrando. Els venedors de les parades s´afanyaven 
per col·locar les mercaderies ben disposades per ofe-
rir-les a un públic que era exigent en la qualitat del que 
compraven. 
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Aquells hòmens i dones tenien noms i una i més histo-
ries que us contaria. 
Entrant per la porta del carrer de Comte Salvatierra, hi 
han dos rotondes: la de la dreta amb una parada que 
venia fruita i café acabadet de moldre. Un aroma que 
prenies abans de pegar la volta i els olors eren el de 
les flors que venia Encarnita que per cert ens abastia 
a la falla inclòs quan desprès de tancar el mercat, els 
traslladaren a un baix al carrer de Comte Salvatierra.
A la rotonda de l´esquerra el primer que et trobaves 
era la parada dels perols de fang com els que trobem 
a l´escuraeta als peus de la Seu pel mes de maig. I 
girant, un altre lloc amb flors, el de Conxeta que també 
ens abastiria a la falla després de jubilar-se Encarnita. 
I per acabar esta rotonda i ja mirant al carrer de Ciril 
Amoròs, la parada de productes de neteja d’Alfonso que 
pel valor de la compra donava segells per omplir la car-
tilla del “cupón regalo”.
Si continue per esta banda del mercat, arriben de se-
guida l´olor dels fregits de la parada de Manolo. Feia 
entrepans per estudiants i treballadors que s’estal-
viaven unes pessetes al no anar al bar a esmorzar. I 
avançant un poc més trobaríem la parada de la tanda. 
Personalment no m´agradava gens ni l´olor ni la vista 
dels seus productes penjant d´uns ganxos a una barra 
de ferro a més del que tenien al mostrador.
Ara me’n torne a la porta d’entrada, puge els dos graons  
i entre pel centre i a l´esquerra em trobe amb la parada 
de fruita i verdura de dos germanes, Mercedes i Fina. Al 
costat , una altra parada de fruita i verdura esta regen-
tada per dos germans i les seues dones. Recorde que 
un d´ells va tindre un xiquet i des del primer moment el 
portaven els seus pares ja de matinada i envoltat entre 
mantes i bàsquets es va criar fins que va tindre edat 
d´anar a la guarderia.

A l´esquerra, una parada amb uns altres olors molt 
singulars: les saladures del senyor Paco Honrubia. Les 
caixes redones on s´ordenaven les sardines de bota, 
els capellanets, recipients amb les cebes en vinagre, 
i tota mena d´olives. Quan era menuda, sempre em re-
galava una mesureta en olives.

Al costat, la parada de carn de la senyora Maria, la de 
Corell i al pegar la volta la del senyor Pepe Díaz, que 
va ser president de nostra falla i pare i iaio de prou de 
components de la nostra falla. 

Enfront hi havia una rotonda gran on es trobaven les 
pescateres Carme i Visantica ajudades per Pietat.

I al costat, una parada de venda de pa que per cert du-
rant un temps la portava Maribel Viana, dona de l´ac-
tual delegat de cultura, Vicent Xirivella.

A més us nomenaria les parades de xarcuteria com la 
de Maria la de Cano i la de Manglano que a hores d´ara, 
és dels pocs que continua en l´actual mercat en una 
gran parada donant un servei d´una excel·lent qualitat; 
i les carns de la família Varella, que per cert, els fills 
estarien durant una temporada al bar del nostre casal; 
i la parada de pollastres d’Amparín... I moltes més per-
què el mercat durant molts anys va ser un centre de 
comerç on les persones que treballaven en ell, es des-
vivien per oferir el millor d´ells. 

Cap al migdia, tots començaven a replegar. Era l´hora 
dels que netejaven amb grans graneres i després amb 
unes mànegues de reg que a mi em semblaven que ti-
raven d´un gran xorro. Era el moment en que els xi-
quets que ja de vesprada jugàvem mentre berenàvem al 
carrer cantàvem allò de…”la manga riega, que aquí no 
llega!...” i ells, calçats amb unes altes botes d´aigua 
deixaven tot el sòl del mercat i les voreres que l´envol-
taven, net i preparat per a l´endemà.

Tot açò s’acabaria mediats els anys noranta i el nos-
tre benvolgut mercat quedaria tancat fins que acabant 
l’any 2000 començaria una gran remodelació de l’edifi-
ci. Estes obres acabarien en 2003 on trobaríem un nou 
mercat, convertit en un gran espai d’oci i restauració 
rebent diàriament una gran afluència de públic. 

En la part del subsòl, algunes parades com la de frui-
ta i verdura, una de peix, altra de carn i la xarcute-
ria són la manifestació actual del que era i va ser el 
Mercat de Colon.

Un any de 
records

infantils
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Presentació FMI Aitana 
Jordà López

Grease espectacle de la 
presentació infantil

Vistia falla infantil

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
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Replegà infantil
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

Recollida ninot infantil

Xocolatà infantil oferida 
pel president infantil
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Replegà de falles
Recolliida premi infantil
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Play backs infantils i
recompenses

Mestre Serrano
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Ofrena infantil

Missa de Sant Josep
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Cavalcada i berenar oferit 
per la fallera major infantil

Cavalcada i berenar oferit 
per la fallera major infantil
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Cremà falla intantil

Lliurament bastó infantil
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Sant
Joan
i jocs

Festa aniversari
centenari



T’estime Mercat 47Comte Salvatierra - Ciril Amorós46

Proclamació Lolita

Proclamació Lolita
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Missa i dansà
en la basílica

Hallowheen

Agrupavisió

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
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Muntatje Betlem

Cavalcada dels Reis

Visita al circ• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
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